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vicente fuster 
morales

Salutació del President

Estimats membres de la comissió,

Este és el sisé any que tinc el plaer de presidir esta comissió. M’agradaria dedicar les 
meues primeres paraules a les nostres Falleres Majors i al President Infantil del passat 
exercici: Laura, Maria i Álvaro, amb els quals, a més d’haver compartit un any meravellós, 
ens hem sentit molt ben representats. Ha sigut un any espectacular que, com tots els an-
teriors des que sóc president, ens ha permés seguir creixent com a comissió.

A més, voldria destacar que este any és especial, perquè se celebren els 100 anys de la 
inauguració del Mercat de Colom, joia de l’arquitectura valenciana i edifici emblemàtic de la 
ciutat, que dóna nom a la nostra comissió i que tant representa per a nosaltres.

Si d’alguna cosa podem estar orgullosos és d’este edifici, del Mercat, lloc on fa més de 
80 anys uns homes somiaren amb una il•lusió que van poder fer realitat amb la creació 
d’una falla, una comissió, la nostra comissió.  Este edifici n’és l’origen, el passat, el present 
i el futur, sense el qual mai hauríem pogut arribar fins on hem arribat hui en dia, dins de la 
festa fallera a València.

Però ara estem en un nou exercici. Sembla que va ser ahir quan es cremaren les falles i, 
quasi sense adonar-nos-en, els nous monuments estan enllestits per a ser plantats. Un 
nou exercici faller que hem afrontat amb la mateixa il•lusió i treball que sempre i amb una 
clara aposta per l’essència de la festa i per  mantenir un molt bon nivell en els monuments.

Per això, enguany hem dipositat la nostra confiança, per a l’elaboració del  monument 
gran, en el tàndem format per José Gallego i Toni Pérez, que, després d’innumerables èxits 
en poblacions properes i a València, debuten a la nostra plaça. Hem confiat també, com 
no, en un altre tàndem per al monument infantil, format per José Luis Ceballos i Francisco 
Sanabria.  Repeteixen amb nosaltres ja per cinqué any i estem segurs que el seu treball 
sorprendrà  de nou. Als quatre, des d’ací el meu sincer suport.

Com he fet tots els anys que he presidit esta comissió, vull fer una menció especial a tots 
els membres de la Junta Directiva, sense els quals seria impossible poder realitzar la meua 
tasca, ja que, gràcies al seu treball i a la seua labor constant i desinteressada,  estem 
aconseguint que la nostra comissió siga cada vegada més reconeguda en el món faller.

No puc acabar sense esmentar les persones que enguany ens representaran. Són la nos-
tra Fallera Major, Arantxa, la nostra Fallera Major Infantil, Josita, i el nostre Presidente 
Infantil, Carlos. Des d’ací els desitge el millor per a estes falles del 2016.

Per finalitzar, vull agrair-vos a tots vosaltres, membres de la comissió, comerços, veïns, 
col•laboradors i amics la vostra ajuda i desitjar-vos que en esta, la “vostra comissió”, pas-
sem junts unes agradables festes.

Vos saluda Vicent Fuster Morales,
President de la Falla Comte Salvatierra - Ciril Amorós.

Podem estar orgullosos és d’este edifici, del Mercat, lloc on fa més 
de 80 anys uns homes somiaren amb una il•lusió que van poder fer 
realitat amb la creació d’una falla, una comissió, la nostra comissió
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cial cada acte amb els més menuts, ells li 
donen un “color especial” a la falla, igual 
que el to, el color que donen els més joves.

T’agrada vestir-te de fallera?
M’encanta vestir-me de valenciana, sem-
pre m’he vestit per a tot perquè no  en-
tenc les falles sense els trages; a més, 
crec que és preciós quan tota la comissió 
va vestida i desfila pels carrers. 
. 
Tu pertanys a la directiva de la falla. Com 
ho portes enguany?
Este any és potser un poc més mogut, 
però no vull renunciar en la mesura que 
siga possible a estar amb els més menuts. 
Estic molt tranquil•la perquè  la delegació 
d’infantils som un equip i estic segura que, 
com sempre, on no  arribe un, arribarà un 

també que tinc molta gent al costat que 
m’estima i que està acompanyant-me en 
estos moments, però era el somni de les 
dos. Sé que des d’allà dalt Déu la deixarà 
estar en primera fila i no es perdrà res. 
Les meues nebodes -les meues prince-
ses- sempre ho diuen, que la seua iaia ho 
està veient tot, i així és…

Què opines de la teua Fallera Infantil, ja 
que tu tens molta experiència com a fa-
llera?
Josita és una xiqueta adorable, l’he vist 
créixer en la falla i esperar  amb moltís-
sima il•lusió ser Fallera Major Infantil. Jo 
estic molt contenta de poder compartir 
este any amb ella i amb Carlos, segur que 
serà un any especial per a tots.

En quin acte, dels organitzats per la falla, 
et divertixes més?
Tot el que visc en la falla em fa disfrutar, 
supose que la raó és que em sent com a 
casa i la diversió en una falla està sempre 
en mans dels seus fallers i, a més, això 
és el que fa especial la nostra falla. No 
puc deixar d’esmentar  els meus amics de 
la falla, la meua xicoteta família, amb els 
quals vos assegure que sempre és molt 
divertit estar en la falla. També és espe-

Què vas sentir quan vas saber que eres la 
Fallera Major d’enguany?
Sentir… És molt difícil contestar a això, si 
dic il•lusió em quede molt curta. Jo diria 
que em vaig sentir profundament feliç i 
agraïda… i vaig sentir que era molt afortu-
nada per ser la Fallera Major d’esta falla. 
M’agradaria també dir que m’impressionà 
la reacció de la falla el dia de la Junta ex-
traordinària on es desvelà “el secret”. Una 
vegada més, vull aprofitar per donar les 
gràcies a tots, i no sols per eixa nit, per-
què per a mi el més important és com 
m’heu fet sentir sempre.

Tu volies ser Fallera Major? 
Sí, des que pràcticament vaig nàixer sóc 
fallera i era el somni de ma vida. Un somni 
que ja havia donat per perdut, un som-
ni sobre el qual milers de vegades  havia 
parlat amb ma mare i a casa. Com van dir 
les meues amigues en la proclamació, era 
un tema molt parlat amb elles, un tema 
recurrent en cafés, un somni que, gràcies 
al meu germà, s’ha fet realitat. No puc 
posar cap pega. Bé, només una coseta; 
si no, no seria sincera: trobaré a faltar a 
ma mare, la buscaré en cada acte al meu 
costat, i potser m’eixirà alguna llagrime-
ta, encara que jo sé que està amb mi i 

Parlem amb... 
ARANTXA SILLA Correcher

La Nostra Regina del Mercat de Colon
Vicent 

Xirivella i  
Blanes
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altre. I això farà que siguen unes falles es-
pecials per a Josita i Carlos i per a tota la 
comissió infantil (a més, durant les falles, 
hi ha un muntó de rostres anònims que 
estan alerta amb tot).

Respecte a la directiva, “la dels dimarts”, 
no sé què dir. Allí riem, sopem, però sobre-
tot “allí somiem” i treballem per fer realitat 
un somni cada any. I, per descomptat, és 
una directiva plena de bona gent i vos as-
segure que encara que potser no encer-
tem sempre, hi ha tota la bona voluntat i 
il•lusió del món.

Hi ha algun acte oficial de falles que no 
t’agrade o que llevaries?
Cap, crec que tenim la millor festa del 
món, i per a mi és un honor ser valenciana 

ser fallera. Hauria preferit que em pre-
guntares per  quin m’agrada més, encara 
que això és també molt difícil de contes-
tar. Em quede amb la música dels pas-
sacarrers, l’olor a pólvora, la plantà de la 
falla, el monument… Em quede amb tot i, 
sobretot, amb la seua gent. Reconec que 
per a mi serà especial l’ofrena, poder en-
trar a la plaça, mirar a la Verge i dir-li tan-
tes i tantes coses. Serà un moment mà-
gic, seran molts records i, poder-ho fer 
tenint a prop el meu germà i mon pare, 
serà simplement únic, també perquè es-
tarà tota la comissió.

Quines anècdotes ens podries contar de 
la teua llarga trajectòria fallera?
Jo per a les anècdotes sóc regular… T’agrada la falla que t’ha preparat la co-

missió?
El monument d’enguany és preciós, te-
nim uns grans artistes i el tema relacionat 
amb el centenari del Mercat em sembla 
molt encertat. No tinc  cap dubte que serà 
espectacular i, des d’ací, m’agradaria do-
nar les gràcies a Juan Belda, que sempre 
està  pendent del monument de la nostra 
falla, perquè personalment em sembla 
que és molt important i tenim un lloc privi-
legiat on plantar.

Dis-nos com t’agradaria que foren els dies 
de falles este any.
M’agradaria que tots gaudírem junts 
d’este somni, perquè “el que es compartix 
es fa més gran”. M’agradaria compartir 
l’emoció que sent amb tots. M’agradaria 
poder arribar a transmetre tanta felicitat 
com sent, que un  trosset d’este regnat 
fóra per a cada faller.

Per a acomiadar-me d’esta entrevista, 
només m’agradaria desitjar-vos a tots 
unes felices falles 2016. Ja no queda res 
i els nervis comencen a aparéixer. Em 
tranquil•litza tenir a Vicente a prop, fins i 
tot a la seua família, de la qual m’he apo-
derat un poquet i que tant de carinyo 
em regala; crec que una Fallera Major no 
pot tenir un president millor. També vull 
aprofitar per donar les gràcies a tota la 
directiva per tot el treball que han fet fins 
ara, per tota la il•lusió que han posat. Com 
no, vull fer referència als meus amics, 
que cuiden de mi i que em fan sentir tan 
acompanyada; i a la meua família, que és 
el millor que tinc. Acabaré acomiadant-
me amb una frase que no és meua, però 
que resumix el que per a mi és esta falla 
i el que suposa viure este somni: “allò es-
sencial és invisible als ulls, però no al cor!”. 
Això és el que he trobat en tots, fallers, 
amics i família. Gràcies a tots.



ARANtxa SILLA Correcher

Ara ha arribat el teu moment

raons òbvies t´avalen, tothom estarà content

a la teua familia, la teua falla, la teua verge, seràs fallera excel.lent

nits de llum i color, cercaviles, mascletades, envolten el teu monument

tarribarà així l´alegria, pel somni d´aquest moment.

xano, xano, ho guardaràs per sempre, a un racó de la teua ment

amor, llum,seny, foc, Reina és el teu moment

sense dubte tu seràs

Imatge vella, afloraràs

la teua gent se´n recorda, lo important que eres i seràs

la millor falla de València, açò no ho oblidaràs.

al nostre costat, per a nosaltres mai fallaràs

cantar a l´himne de València, amb que hui estàs brillant

ofrena de flors infinita, és el que estàs demostrant

reina entre les reines, la teua cort va parlant

raïms de flors, d´aromes, això vas assentant.

explosions, en la teua vida, dia a dia estàs sentint.

calor no et va faltar, t´ho jure. No estic mentint

havent fades, xiquets i nanets, el teu somni s´està complint

eres fallera major i sempre ho estaràs sentint

recordaràs enguany, encara que  d´anys passen vint.

Fallera Major   2014 - 2015
Comte Salvatierra - Ciril Amorós

Juan José Barral i Navarro
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La Comissió
del Mercat de Colon
per a les Falles de 2016

Consellers i Conselleres 2015 - 2016

El cap de setmana abans de falles de 2016, el dissabte 7 de març, va tenir lloc al nostre Parador el tra-
dicional “Sopar de Consellers”. Va ser un gran sopar i una gran nit; en el transcurs de la qual reberem el 
suport dels nostres amics i simpatitzants. Gràcies a tots un any més.

President:
Vicente Fuster i Morales

Vice-President Primer:
Luís Villar i Narbona

Vice-President Econòmic:
Manuel Flor i Martínez

Vice-President de Cultura:
Vicent Xirivella i Blanes

Vice-President d’Activitats Diverses:
Juan Belda i Furió

Secretari:
Eduardo Díaz i Badía

Secretaria d’Censos falleros:
Fernando Gutierrez i Polanco

Secretaria d’Comunicacio:
Carlos García i Muñoz

Junta Executiva 2015-2016

Secretaria d’Actes:
Marisa Martínez i Bes

Tresorera:
María Luisa Campoy i Blanes

Delegació de Festejos:
Elena Díaz i Sánchez, Rafael Gomez-Lechon 
i Medialdea, Ignacio Beneyto i Vilaplana.

Delegació d’Infantils:
Ana Villar i Díaz, Celia Fuster Pallarés , 
Ana Andrés Muñoz, Nacho Roca Martinez.

Delegació de Presentacions:
José Luís Campos i Maña, Carmelo San-
chez i Boronat.

Delegat d’Esports:
Rafael Gómez-Lechón i Medialdea

Delegat de Relacions Públiques:
Luis Pablo del Rio i Peris

Delegat de Junta Central Fallera:
Oleger Sales i Muñoz

Delegada de Loteríes:
Miguel Palop i Molla

Delegació d’Activitats Diverses:
Ángeles Ansúrias i Climent, Francisca Díaz 
i Badia, Miguel Monzó i Ramírez, Pilar Ro-
ger Perez de Lucia.



Fallera Major

Fallera Major EIXINT

Arantxa Silla i Correcher

Laura Uña i Ivars
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Vocals
Ignacio Aguado i Giménez
Argimiro Aguilar i Domingo
Robert Aguilar i Játiva
Ramón Vicente Albors i Bonafont
Marcial Luis Alcañiz i Alós
José Eduardo Alfonso i Dolz
Santiago Álvarez i Basarte 
Francisco Andrés i Belda
Javier Andrés i Belda
Francisco Ansurias i Climent
David Arregui i Ferrando
Raúl Aznar i González
Francisco Bañón i Sabater
Juan José Barral i Navarro
Jorge Bascon i Montaño 
José Antonio Béitia i Mora
Juan Belda i Furió
Nacho Beneyto i Vilaplana
Juan Manuel Borso di Carminati i Peris
Carlos Botella i de Belda
Anthony Maurice Brown
Alejandro Maurice Brown i Roger
Ricardo Anthony Brown i Roger
Vicente Javier Bru i Muñoz
Javier Caballero i Wood
Luís Calabuig i Tormo
Ricardo Camarasa i Blasco
José María Campos i Coll
Jose Luis Campos i Maña
Jorge Campos i Rams
Pablo Campos i Rams
Antonio Campoy i García
José Campoy i Ribes
Luis Miguel Caravaca i  López
Julio Castell i Pérez
Antonio Castelló i Arizo
Jorge Castelló i Ferrero
Carlos Cervera i González
Miguel Crespo i Ribes
Ramón Crespo Pons
Álvaro De Lanzas i López
Luis Pablo Del Río Peris
Javier Delgado i Marqués

Eduardo Díaz Badía
José Miguel Eroles i Bellver
Antonio Escuder i Gozalvo
Vicente Faubel i Faubel
Manuel Flor Martinez
Vicente Flor i Bustos
Pedro Florez-Gaitan i de Ayala
Carlos Fuset i Fernández
Antonio Fuster i Mollà
Ignacio Galdón i Salvador
José Luís Galdón i Salvador
Carlos Garcia i Muñoz
Sixto Genzor i Guerra
Jose Ricardo Gimeno i Costa
Manuel Gimeno i Varela
Diego Gómez-Coronado i Morillo-Velarde
Diego Gómez-Ferrer i Bolinches
Rafael Gomez-Lechón i Medialdea
Enrique Grau i Ruiz
Fernando Gutierrez i Polanco
Antonio Hernández i Rodríguez
Juan Ivars i Rostoll
Pepe Ivars i Tur
Ignacio Leach i Simó
Pablo Lis i Izquierdo
Jose Llópez Carratalá
Domingo López i López
Luís Macián i Olmos
Aurelio Mallent i Cuñat
Ignacio Marco i Morales
Javier J. Marco i Verdejo
Salvador Marín i Moreno
Miguel Alberto Marqués i Romero
Alfonso Marsal i Matoses
Raúl Martín i Sánchez
Rafael Martínez i Bas
Abraham Martínez i Bergés
José Vicente Martínez i Ituren
Luis Martínez i Ochoa
Juan Martinez i Terol
Nicolás Mateo Sebban
David Mayordomo i Ruiz
Álvaro Mayordomo i Ruiz

Sergio Mengod i Esteve
José Manuel Mesa i Veral
Miguel Monzó i Ramirez
Ismael Moyá i Clemente
Ismael Moyá i García
Juan Carlos Muñoz i Garrigues
Málek Murad i Mateu
Miguel Ángel Murgui i Bañón
Guillermo Murgui i Herrero
Isidro Niñerola i Giménez
Isidro Niñerola i Torres
Francisco José Orozco i Aranda
Miguel Palop i Molla
Luís Pellicer i de Castellví
Francisco Pla i Rodrigo
Ramón Pons i Crespo
Jorge Pradas i Clariana
Javier Querol i Morata
Gonzalo Ravelló i Barber
Felipe Ribes i Ivars
Francisco Roca i Vergaz
Ignacio Roca Martínez
José Daniél Rodrigo i Gallego
José Manuel Rodrigo i Paradells
Lamberto Rodrigo i Sellés
Juan Rodríguez i Gelise
Santiago Roig i Colubi
Vicente Roig i Colubi
Ignacio Roig i Rams
Enrique Rua i Moros
Antonio Rueda i Quintero
Olegario Sales i Muñoz
Juan Sánchez i Moreyra
J. Carmelo Sanchez i Boronat
José Maria Sebastià i Pallarés
Simón Ciro Siles i Gimeno
Manuel Uña i Llorens
Ángel Vaillo i Umbert
José Manuel Valle i Furió
Luis Villar i Narbona
Rafael Xirivella i Blanes
Vicente Xirivella i Blanes
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Cort d’Honor

Manuela Agudo i Jiménez
Paula Albamonte i Collados
María Amparo Albors i Bonafont
Lucia Alfonso i Gràcia
Pilar Alfonso i Gràcia
Natalia Alfonso i Gràcia
Bàrbara Alós i Forner
Atenea Andrés i Pargadas
Ana Andrés i Muñoz
Ana Andreu i Arnalte
Angeles Ansurias i Climent
Lucia Árias i Portaceli
Paula Arlandis i Narbona
Ainhoa Arrieta i Aramburu
María Asensi i Blasco 
Pilar Asensi i Blasco
Irene Azcárraga i Gomis
Lucía Bauxauli i Fabra
Pura Barber i Cantos
Pepa Bargues i Lozano
Amparo Barral i Navarro
Dèlia Barral i Navarro
Cèlia Béitia i Melià
Míriam Belda i Furió
Susana Blanes i Beneyto
Josita Boluda i Fos
Natalia Borràs i Ahuir
Elvira Bosque i Bellver
Patrícia Botella i Navarro
Mari Carmen Bueso i Rochina
Loida Bustos i Pérez
Gemma Calatayud i Arcos 
Marian Camarasa i Blasco 

Maria Isabel Campillos i Alonso
Amparo Campos i Coll
Anabel Campos i García
Maria Ángeles Campoy i Blanes
Maria Luisa Campoy i Blanes
Marina Campoy i Serón
Lina Alejandrina Canet i López
Ana Castelló i Ca mpillos
Isabel Castelló i Campillos
Mª Enriqueta  Civera i Torres
Ana Clerigués i Grau
Marta Clerigués i Grau
Cristina Coll i Rueda
María del Mar Coll i Rueda
Ana María Corral i Alique
Cristina Costa i Priego
Paula Crespo i Agudo
Belén Crespo i Agudo
Pilar Crespo i Pastor
Andrea Cuevas i Calatayud
Reyes Chamero  i Orts
Rosa de Cruells i Villar
Maria José de Nalda i Bertolín
Ana de Selva i Garín
Ana Dolores Díaz i Badia
Francisca Díaz i Badia
María del Mar Díaz i Izquierdo
Patrícia Díaz i Izquierdo
Elena Diaz i Sanchez
Paloma Eroles i Martínez
Paula Eroles i Martínez
Pilar Escuder i Ivorra
Carla Faubel i Brell

Marta Faubel i Brell
Maria Consuelo Fernández i Alamar
Verònica Fernández i Gurrea
Olga María Ferrer i Ferrer
Mercedes Fillol i Mateu
Paula Flor i Bueso
Loida Flor i Bustos
Lola Flor i Bustos
Maritxu Flórez i Gil
Pilar Fons i Cámara
Antonia Furió i Mollà
Gemma Fuster i Pallarés
Celia Fuster i Pallarés
María Luisa Galiano i de Illana
María de La Montaña García i Caballero
María José García i García-Saavedra
Ana María García i Monfort
María García i Ruiz
María García i Vallcanera
Ana Garcia-Conde i Benet
Teresa Gil i García
Lidón Gil i Vidal
Sara Giménez i Higón
Elia Giner i Barceló
Paloma Gómez-Coronado i Liesa
Ana Gómez de Barreda i Ferraz
Inmaculada Gómez-Pantoja i Noguera
Elena Gutiérrez i Martínez
Mónica Gutiérrez i Martínez
Cèlia Hernándiz i Yllera
Gala Holulihan Muñoz
Antonia Ivars i Rostoll
María Ivars i Tur
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Pilar Ivorra i Lahuerta
Mari Carmen Izquierdo i Serra
Maria José Jorques i Infante
Manuela Liesa i Martínez
Sònia López i Elena
Almudena López i Saorín
Sònia Macián i Olmos
Almudena Maestro i Cano
Mayte Marco i Verdejo
Patricia Marco i Vila
Mari Carmen Margarit i Albero
Raquel Martinez i Soriano
Rosa María Martínez i Aranda
Pepa Martínez i Bes
Marisa Martínez i Bes
Mayte Martínez i Gozálbez
Lucía Martínez i Olba 
Marta Martínez i Olba 
Pilar Martínez i Polanco
Cristina Martínez i Serrano
Raquel Martinez i Soriano
Marta Mayordomo i Ruiz
Amparo Merí i Llovet
M. Jesús Mínguez i Martínez
Victoria Moliner i Aguilar
Patricia Montalt i Roig
Carla Monzó i Vicente
María Moscardó i Serrano
Carla Muñoz i Antolí-Candela
Teresa Muñoz i Antolí-Candela
Ana Muñoz i Martín
Lola Muñoz i Martín
Inés Muñoz i Penalba

Mayte Narbona i Calvo
Cristina Navarro i Giner
Maria José Navarro i Toledo
Marta Niñerola i Torres
Ana Noguera i Medina
Asunción Novejarque Pérez
Elisa Núñez i Sánchez
Francisca Pallarés i Sellés
Mercedes Pastor i Bisbal
Verónica Perales i Estiguín
Mariola Pérez i Cayuela
Laura Pérez i Casamayor
Paloma Pérez i Nieto
Carmen Pérez i Soler
Ana Isabel Pino i Vacas
Maria del Carmen Pocovi i Collado
María Dolores Puchades i Gil
Sònia Puertas i Moreno
Silvia Puigmoltó i Ferrer
Eva Rams i Almenar
Tina Rautenstrach i Robb
Elena Ravelló i Barber
Ana María Rico i Torrella
María Roca i Martínez
Carmen Rodrigo i Paradells
Begoña Rodrigo i Sellés
Pilar Roger Pérez de Lucia
Laura Roig i Escuder
Belén Rueda i Ferrero
Rocío Rueda i Ferrero
Sílvia Rueda i Ferrero
Amparo Rueda i Quintero
Teresa Ruiz i Llovet

Laura Sanchez i Ballester
Teresa Sanchez i Boronat
Carla Sánchez i Crespo
Elena Sanchis i Chamero
Reyes Sanchis i Chamero
Menchu Saorín i Sánchez
Carla Sebastià i Puertas
Bárbara Segarra i Gutiérrez
Paloma Sellés i García
Marta Senent i Conesa
Araceli Senís i Fernández de Ybarra
Amparo Serón i Martínez
Eva Serra i Calatayud
Chelo Serrano i Peiró
María Consuelo Soriano i Fernández
Mª Isabel Soriano i López
Silvia Torralba i Zaragoza
Mónica Torrela i Buso
Consuelo Torres i Pons
Alejandra Torres i Torres
Paz Tur i Ortolà
María Amparo Turégano i López
Laura Uña i Ivars 
María Uña i Ivars
Leticia Valldecabres Pérez
Marcela Verdú i Rodriguez
Marta Vicente i Ansúrias
Ana Villar i Díaz
María Zaragosí i Merí
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1916: més que un mercat
Monument faller 2015 - 2016

Falla realitzada al taller de l’artista
José Gallego y Antonio Pérez

Explicació i relació a càrrec
Josep Enric Gonga

Celebrar un centenari 
no és una cosa normal, 

és una efemèride especial, 
un acte extraordinari.

En una nit de nadal, 
d’ella cent anys han passat, 

un mercat fou inaugurat 
d’una manera cabdal. 

Com a Colon fou batejat 
l’edifici modernista

que ens ha alegrat la vista
en els cents anys que han passat. 

Segons conta el cronista
fou la festa, espectacular, 
molta gent va participar 

en una celebració mai vista. 

Es va vore desfilar 
des de la plaça de bous, 
elements antics i nous

que al veïnat van animar. 

Va causar grans enrenous
la guàrdia muntada municipal, 

que a cop de clarins i timbal
cavalcava a passos tous.

 
Va eixir, i no era normal, 

la Roca de la Fama, 
que el Corpus, sense drama, 

deixà per al festival. 

Acudint a la proclama 
assistiren els venedors, 
carnissers, pescadors, 
i verduleres de fama. 

Envoltaven, acollidors, 
a la Reina en la carrossa, 
que desfilava, orgullosa, 

entre crits molt colpidors. 

Aquella festa pomposa, 
fou l’inici celebrat 

d’un mercat molt animat
del que cròniques fan glosa. 

Ha estat més que un mercat,
Colon, durant cent anys, 

per això, amb molts afanys, 
en la falla l’hem posat. 

Fugint d’elements estranys, 
per donar en la diana, 
de manera meridiana, 

voreu el mercat sense enganys. 

Productes de l’horta en filigrana,
des d’un corn de l’abundància
s’escamparan amb constància 
com aigua que del riu dimana. 

València vestix amb elegància,
i una pinta s’ha posat

que du la forma del mercat, 
per honorar-lo amb prestància. 

També hem representat, 
en forma d’al•legoria, 

les parades que un dia
foren el cor del mercat. 

D’elles es farà apologia 
amb una sirena pescatera 

i un carnisser haltera 
lluint una bella fisonomia. 

El temps tot ho altera 
i el mercat ha canviat, 

representar-ho hem intentat
en una figura dual somera. 

 
Si la mireu d’un costat, 

és una vella clienta, 
que cada dia, contenta, 

de tot allí havia comprat. 

L’altra cara representa 
la clientela de hui en dia, 

aficionada a la gastronomia 
i tot el que esta fomenta.  

El mercat és una galeria
d’orxateries afamades, 

i cuiner de mans premiades, 
per Michelin, en la guia. 

Hi haurà escenes agregades
a totes les que hem exposat, 

amb crítiques d’actualitat
parodiades en parades.  
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LA FLORISTERIA 

Les flors sempre s’han gastat
per a mostrar emocions; 
per a les grans ocasions;

en bodes; si algú ha faltat; 
en l’ofrena o en ser batejat; 

servixen d’exaltacions. 

Si es parla bé d’una persona, 
es diu que li tiren floretes; 
si gasta moltes caretes, 
que com una papallona 
de flor en flor succiona 
i no té idees concretes. 

Ara flors alguns li tiren 
al president de la Junta, 

Pere Fuset, que desmunta 
coses que la festa alentiren, 

que mai no l’enriquiren 
i a reformar-ho s’apunta. 

Però a força de fusar 
i anar ert com un fus, 
ha provocat el refús 

de qui res no vol canviar, 
i eixos, flors no van a tirar,

de tomaques faran ús. 

Com a la fira de Juliol,
hi haurà batalla de flors; 
li causaran molt dolors 

tomaques sense control;
com la carícia del sol 

les flors dels seus seguidors. 

LA PESCATERIA 

Dones peix, viu i fresc!
Cridaven les pescateres, 

a les dones matineres 
que amb un aire picaresc

volien comprar les primeres. 

Ara criden els polítics,
com pescaters anunciant 
que fan si estan manant; 

els seus contraris són crítics
i diuen que estan exagerant. 

Ara és pescater major
i l’abadejo està tallant, 
Ribó, alcalde triomfant; 
de totes, la peça millor, 

content, l’està controlant. 

Transparència pescatera 
bacallà de qualitat, 

cap peix serà desnonat, 
administració austera,
i per a tots, mobilitat. 

S’ha quedat sense producte
la Rita i el seu caloret, 
va muntar un canyaret 

quan va perdre el reducte
on rebia peix en secret. 

La Rita anava al mercat, 
el dilluns de viatge lluny, 

el dimarts regals de nadal, 
el dimecres hotels pulcres,

el dijous Vuittons nous, 
el divendres restaurants d’estrelles, 

el dissabte cotxe amb xofer, 
i el diumenge un poc de tot.

Per la boca mor el peix, 
i alguns per ella han petat, 

per això els han jubilat; 
a la Rita, pel que pareix,

l’han retirat al Senat. 

LA CARNISSERIA

La carn vol carn, 
deia Ausiàs March; 

açò d’explicar seria llarg
i per alguns un escarn. 

Potser siga per a menjar
la carn que la carn desitja, 

o per a batejar a qui trepitja,
que noms carnals li solen posar. 

Per això els diuen xoriços, 
que és carn elaborada, 

als qui, amb la cara folrada,
ens roben sense matisos. 

La carnisseria han buidat
personatges afamats, 
que acaben rebentats, 

perquè amb excés, han menjat. 

S’han acabat la vedella, 
el bou, el porc i el pollastre, 
i han provocat un desastre

que a tots ens atropella. 

La seua fam insaciable
tota la carn va esgotar;
l’estat els tornà a saciar 

amb una acció repudiable. 

La carn de tots els va donar
sense deixar-ne ni un gram, 

per tant, els demés patim fam 
i ells mengen sense parar. 

Un pernil de pota negra
en la falla hem posat, 

amb ell hem representat
la hisenda que a tots integra. 

Polítics, banquers rescatats,
comissionistes i especuladors, 

traficants, malversadors, 
i usuaris de targetes black. 

Són la fauna famolenca
que el pernil s’ha acabat; 
la crisi no els ha afectat

i mengen carn primerenca. 
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Treballadors i aturats, 
funcionaris congelats, 

joves sense futur, jubilats, 
sanitaris i mestres retallats. 

Sols poden alimentar-se 
amb els ossos que han sobrat, 

el pernil ells no han provat 
i sols es queda queixar-se. 

Però segons sembla, ara, 
el pernil poden recuperar, 

les queixes en vots van mutar
i no es dóna carn per la cara. 

LA VERDULERIA 

Des de l’horta valenciana
una herència ens ha arribat, 
els seus fruits s’han gastat

per dir, de manera sana, 
el nom del sexe, dissimulat.

 
Ja els usà més d’un poeta, 

com Bernat i Baldoví, 
que en la falla de l’Almodí
o en el Virgo de Vicenteta, 
amb elles feu un treball fi. 

El nom del sexe masculí
amb hortalisses va batejar, 

nap i moniato, li va posar
d’un mode gens sibil•lí;

també fava i cacaua, va usar. 

Pel de femella nomenar, 
va gastar a tota hora 
a la figa i la bacora; 

la tomata, per a variar, 
i la carxofa a deshora. 

 
Però també l’abstinència

al mercat ha arribat, 
les verdures han arruïnat

i han provocat la inapetència
del llaurador més trempat. 

Han eixit intermediaris 
que d’elles s’han apropiat, 

amb els preus han especulat, 
cobren molt als usuaris 

i al llaurador poc han pagat. 

Sembla que el nap no planta
i el moniato és blanet, 

la fava val molt poquet, 
la xirivia es trasplanta

i el pimentó és menudet. 

La figa ha quedat tova, 
la carxofa s’ha grillat, 

la bacora no ha madurat
la col ja no és nova

i va tot a preu regalat. 

Si l’horta ja no funciona 
i el llaurador desapareix, 

si l’horta ja no floreix, 
la llengua perdrà una icona
que de sempre la nodreix. 

Les hortalisses vindran 
de països desconeguts, 

tindran noms poc coneguts
que ací no es gastaran 

per nomenar els caiguts. 

LA DAMA DAURADA
NO TÉ LA LLENGUA AMAGADA

Inspirant-se en una dama
que a Viena fou pintada, 

a la falla està representada
una fallera d’or i flama; 

mostra, i això a algú inflama, 
la llengua que no té amagada. 

No és Musa de la Secessió 
ni s’ajunta amb secessionistes, 

ni sap res de molts artistes
en l’art de la desunió; 

vol fer ús sense pressió
d’una llengua en hores tristes. 

Amb discussions cada dia 
de les normes a aplicar, 

uns volen revalencianisar,
el lèxic i l’ortografia, 

la fonètica i la grafia, 
i tot el que puguen inventar. 

Escriu qui es vol diferenciar: 
la llengua de la chiqueta, 

encara que chicoteta,
no se para d’asomar, 

ans que se li puga secar
mos la mostra i no està queta. 

Altres també es solen passar: 
la llengua de la noieta, 

encara que petiteta, 
no es para de mostrar,

abans que es puga assecar
ens l’ensenya i no està quieta. 

En l’escola i en l’acadèmia, 
en tota la universitat, 

en el consell i la Generalitat, 
usen, i no és cap blasfèmia, 

ni cap cas de polisèmia, 
l’estàndard per tots aprovat. 

Mentre dure la topada
la llengua no amagueu,

si en totes bandes la useu 
com fa la dama daurada, 

acabarà ben arrelada 
i es gastarà per tot arreu. 
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José Gallego y
Antonio Pérez

Responen a les nostres preguntes

Enguany estrenem artistes per a la falla gran i estem d’enhorabona, ja que comptem amb dues 
primeres espases en el món de les falles. Ens plantaran la falla gran el duo format per José Gallego 
i Antonio Pérez.

Juan 
Belda i 

Furió

Per a fer-los les entrevistes ens traslladem primer a la localitat 
de Beniarjó, on ens espera José Gallego. Beniarjó és un poble 
xicotet molt a prop de la turística Gandia i, a la seua nau dels afo-
res, ens espera José entre pinzells i boletes de suro blanc. 

José, conta’ns un poc la teua trajectòria en el món de les falles.
Doncs ja des de ben menut sentia atracció per tot allò relacionat 
amb els monuments fallers i als 16 anys vaig començar a treba-
llar com a aprenent en un taller faller.

Als 17 vaig fer la meua primera falla infantil a Gandia per a la 
comissió de Roís de Corella i vaig aconseguir el primer premi de 
la seua categoria.

Als pocs anys vaig començar a treballar al taller de Pere Baenas, 
on feia de tot, treball amb el cartó, massillar, modelar, pintar...
El 2008 vaig fer el salt, ja independent, a València, plantant la 
falla infantil de Sueca-Literat Azorín, amb la qual vaig aconseguir 
un tercer premi de secció especial.

Dos anys amb Sueca, un amb Duc de Gaeta, quatre amb Almirall 

Cadarso i l’any passat amb Sant Vicent-Periodista Azzati, on 
vaig obtindre el primer premi de secció segona.

A Alacant també has fet grans treballs.
Sí, tinc un primer premi d’especial infantil i, des de fa tres anys, 
plante a mitges amb el taller de Manuel Algarra en monuments 
grans. L’any passat aconseguírem el primer premi de secció 
especial d’Alacant amb la foguera de Sèneca-Autobusos.

Què tal el repte de plantar falles grans a València?
Molt emocionant. Treballar molts anys en tallers de falles grans 
i els tres últims anys plantar a Alacant m’ha llevat la por. 

A més, estic molt content de plantar amb Toni, perquè és un 
gran professional.

Estàs content de plantar en Comte Salvatierra la teua primera 
falla gran a València?
Molt. Plantarem en un dels meus racons preferits de València. A 
més, pense que en falles grans l’entorn on plantes és molt impor-
tant i plantar al costat del Mercat de Colom em fa molta il•lusió.
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Quines falles plantaràs este 2016?
Junt amb la vostra, faré la infantil d’Exposició-Misser Mascó a 
València i  també dues infantils a Dénia i Silla. 

Què esperes de les falles d’enguany?
M’agradaria molt agradar a tots, en especial a tota la vostra co-
missió i m’encantaria que la falla quedara en la memòria dels fa-
llers per molts anys, recordant el centenari del Mercat de Colom.

Moltes gràcies. Agraïm a José la seua atenció, li desitgem la mi-
llor de  les sorts en tots els projectes d’este any i esperem que se 
senta a la nostra falla com a sa casa.

Ens traslladem ara a la població fallera d’Alzira. Allí, al polígon 
industrial del Camí d’Alzira, trobem la nau de Toni Pérez. Un im-
mens local amb gran quantitat de peces de les diverses falles que 
realitza. Al fons, i entre volums immensos, coincidim amb Toni.

Toni, conta un poc a tots els fallers la teua trajectòria com a ar-
tista faller.
La meua vocació pel món de les falles em ve des de ben xico-
tet. Pràcticament amb 15 anys vaig començar a treballar com a 
aprenent al taller de Juanjo Armengol, allà per l’any 88, on vaig 
aprendre l’ofici alhora que em vaig formar.

8 anys després, aproximadament, em vaig independitzar i vaig 
plantar falles a Carcaixent, Silla, Alzira, on vaig plantar la meua 
primera falla en solitari.

Més tard vaig crear, junt amb un company de professió, una so-
cietat que es digué Artydeco. Vam plantar nombroses falles a 
València, com la dels vostres veïns d’Isabel la Catòlica, Aras de 
Alpuente, Doctor Collado o Periodista Gil Sumbiela.

Fa més o menys 4 anys em vaig independitzar novament; des 
d’aleshores firme les meues falles en solitari. L’any passat, per 
exemple, vaig guanyar el primer premi d’especial de les falles de 
Cullera.

Quantes falles realitzes este any?
L’especial d’Alzira, Camí Nou, la del Raval de Cullera, la de Cadis-
Dénia a València i la vostra.

Conta’ns un poc la temàtica de la nostra falla d’enguany.
A partir d’una idea original de José Gallego, volem fer un xicotet 

homenatge al vostre Mercat de Colom, que complix cent anys 
des de la seua inauguració.

Tota la falla en general està relacionada amb el Mercat, inclou 
crítiques a la política i a l’actualitat valenciana. 

José s’encarrega de fer tots els baixos i jo realitzaré el centre i 
els remats.

Content de plantar en la nostra comissió?
Sincerament, molt. És un barri preciós i l’entorn del Mercat de 
Colom m’encanta. Crec que la falla quedarà genial al seu em-
plaçament.

Què esperes de les falles del 2016?
Fonamentalment que el temps ens respecte i que la falla agrade 
molt a tota la comissió i als visitants. Que la il•lusió que estem 
posant en este projecte es veja recompensada a la plaça les 
pròximes falles.

Moltes gràcies. Des d’ací et desitgem el millor per a tots els teus 
projectes i que la teua estrena a la nostra falla siga tan bona com 
es mereix.
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PROGRAMA FALLES 2016
Programa subjecte a canvis per part de la Delegació de Festejos sense avís previ 

Divendres 11

Dissabte 12

Diumenge 13

Dilluns 14

Dimarts 15

Dimecres 16

21:30 hores
Nit d’inauguració de la carpa, que ens 
portarà una nit temàtica, però, com ja sa-
beu, serà la comissió la que ho decidisca: 
Sant Fermins o Fira d’Abril? Nord o Sud? 
Txapela o mantellina? Sidra o “rebuji-
to”? Vos avisarem amb temps, la carpa 
s’engalanarà per a l’ocasió i així podrem 
gaudir tots d’una gran festa regional.

00:00 hores
Copes a preus populars i música fins a 
l’hora del tancament.

21:00 hores
Després de l’èxit dels últims anys, el “SO-
PAR DE CONSELLERS” se celebrarà a la 
carpa. A les 21h tindrà lloc un còctel de 
benvinguda que donarà pas a un gran 
sopar a les 21:30h, per al qual el parador 
s’adornarà i on tots els fallers i Consellers 
disfrutarem del primer gran esdeveni-
ment de la setmana. 

00:00 hores
Després de sopar, i per a amenitzar la 
vetllada, tindrem una actuació en directe.

En acabar, continuarem amb una dis-
comòbil fins a l’hora del tancament.

11:30 hores
“CONCURS DE PAELLES”, organitzat per 
la nostra comissió.

Per a apuntar-se, hi haurà un llistat 
d’inscripció, que es penjarà al casal de la 
falla amb suficient antelació. Per a resol-
dre qualsevol dubte, podeu preguntar a la 
Delegació de Festejos.

17:30 hores
Concentració de tots els xiquets al parador 
per recollir el ninot “tots en bus”. Berena-
rem a “la Ciutat de les Arts i les Ciències” i, 
quan arribe la Fallera Major Infantil i el Pre-
sident amb el ninot de l’exposició, tornarem 
al parador. A continuació, farem l’entrega de 
recompenses infantils a càrrec de la Junta 
Central Fallera i després hi haurà una cu-
canya com a fi de festa amb pirotècnia de 
“Reyes Martí”.

21:30 hores
Sopar de pa i porta al nostre parador. 
Seguidament, tindrà lloc la tradicional 
entrega de recompenses per part de la 
nostra Fallera Major, ARANTXA SILLA 
CORRECHER.

En acabar, hi haurà festa a la carpa, dis-
comòbil i copes a preus populars fins que 
la llei ens ho permeta.  

11:30 hores
Tradicional “REPLEGÀ” per tot el nostre 
barri (es prega que per a este acte es 
vista el major nombre de components 
possible de la nostra comissió).

13:00 hores
Quan finalitzem la “replegà”, farem un pas-
sacarrer per tota la nostra demarcació; en 

09:00 Hores
“Plantà” de la falla infantil i “xocolatada” ofe-
rida pel nostre President Infantil, CARLOS 
BOTELLA NAVARRO.

10:00 Hores
Concurs de pintura amb  “llepolies” per a 
tots els participants i lliurament de premis 
als guanyadors.

11:30-12:30 hores
“Espectacle de màgia” al nostre parador.

14:00 hores
Dinar al parador.

16:00 hores
“PLANTÀ” de la nostra falla sota les or-
dres dels nostres artistes, JOSÉ GALLE-
GO i TONI PÉREZ, i amb la col•laboració de 
tots els membres de la comissió.
Es prega i s’agraïx la participació del ma-
jor nombre de fallers per a facilitar el tre-
ball entre tots.

18:00 hores
“Gran Fira Infantil”  al carrer de Cirilo Amorós.

18.30 hores
Berenar “dolç” al carrer.

19.30 hores
Fi de l’activitat.

21:30 hores
Concentració a la porta de la nostra car-
pa per a anar acompanyats de la nostra 
Banda de Música SOCIETAT MUSICAL TU-
RISENSE, a la divertida RECOLLIDA DEL 
NINOT.

22:00 hores
Tradicional “SOPAR DE LA PLANTÀ” per 
a tots els fallers i Consellers al parador, 
oferit per la nostra Fallera Major, ARAN-
TXA SILLA CORRECHER.

23:30 hores
Festa a la carpa, discomòbil i copes. Esta 
nit ja comencen a funcionar els tiquets.

Ara sí… Ja estem en Falles!

El jurat passarà a valorar el resultat de les 
paelles a les 14.30h.

En acabar, i, una vegada recollides les 
parcel•les, tindrà lloc a la carpa el lliura-
ment de premis de les paelles a càrrec de 
la nostra Fallera Major.
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Dijous 17

Divendres 18

Dissabte 19

11:00 hores
Concentració a la carpa per a anar a re-
collir el premi de la falla gran, que espe-
rem que ens concedisquen. A la tornada, 
farem un passacarrer per la nostra de-
marcació i, en acabar, un aperitiu al pa-
rador.

14:00 hores
Mascletà disparada per “REYES MARTÍ”. 
Després, dinar al parador.

18:00 hores
Concentració al parador per a anar a 
l’Ofrena de flors a la Mare de Déu dels 
Desemparats..

En tornar de l’ofrena
sopar de pa i porta a la carpa amb al-
gunes sorpreses per a tots els assistents.

00:00 hores
La festa continuarà amb una discomòbil 
fins que la llei ens ho permeta!

11:30 hores
Concentració a la carpa per a assistir a 
l’homenatge floral que tradicionalment la 
nostra falla realitza a l’Avinguda Regne de 
València al mestre Serrano.

En tornar de l’homenatge al mestre Se-
rrano, farem el tradicional  passacarrer 
per la nostra demarcació i, en finalitzar, hi 
haurà un aperitiu en al parador.

14:00 hores
Mascletà fallera a càrrec de “REYES 
MARTÍ”.

Dinar a la carpa.

18,00 Hores
Festival de play-backs infantil  (els assajos 
correran a càrrec de cada grup, ja que, pel 
nombre de xiquets, és impossible assajar 
a la carpa i enguany -i pel mateix motiu- 
només hi haurà actuacions en grups de 3 
components com a mínim). Solament ac-
tuaran els grups que prèviament ho hagen 
comunicat, abans del dia 15, a la delegació 
d’infantils i que porten la música en cd (els 
xiquets que participen hauran d’estar a la 
carpa a les 17:30h per a preparar-se).

19:00 hores
Berenar per a tots els infantils de la comissió.

23:00 hores
Si creus que ho has vist tot dels nostres 
fallers… estàs molt equivocat!!! Esta nit, 
en el nostre particular show “LLUEVEN 
CARAS QUE ME SUENAN” voràs transfor-
macions i actuacions que no et deixaran 
indiferent. Esperem que gaudiu d’esta 
magnífica vetllada, ja que no hi ha millor 
jurat per als nostres artistes que vosal-
tres, el nostre gran públic.

Després de l’espectacle, la festa conti-
nuarà amb una discomòbil fins que la llei 
ens ho permeta!

12:00 hores
Passacarrer per la nostra barriada, que 
acabarà a l’església dels P.P. Caputxins 
per a assistir a la solemne missa en honor 
al nostre patró, Sant Josep. Quan acabe 
la missa, es farà l’últim passacarrer de 
gala acompanyats per la nostra banda 
de música SOCIETAT MUSICAL TURISEN-
SE, de Turís.

acabar, aperitiu al parador.

14:00 hores
Dinar al parador*.

17:00 hores
Concentració al parador per a anar a la reco-
llida del premi infantil (que esperem que ens 
concedisquen) a la plaça de l’Ajuntament.

Quan tornem de la recollida de premis (cap 
a les 18:30h), tindrà lloc una apoteòsica “mi-
nimascletà de color”.

22:00 hores
Arriba la festa de disfresses un any més; 
en esta ocasió, el tema central serà “LA 
CULTURA BRITÀNICA”. És una de les nits 
més esperades de falles, que, com no pot 
ser d’una altra manera, començarà amb 
estricta puntualitat britànica.

Els personatges més influents de la his-
tòria abandonaran les seues illes per una 
nit per a donar-se cita a la nostra carpa.
Esperem que la pluja i la boira siga l’únic 
que falte per a sentir-nos per una nit al 
bell mig de la Gran Bretanya.

Una vegada haja acabat el sopar, es re-
partiran els premis a les millors disfresses.

01:00 hores
Gran discomòbil amb la música a càrrec 
d’un prestigiós DJ, que s’encarregarà de 
fer disfrutar a tots els fallers.

En finalitzar, les nostres Falleres Majors, 
ARANTXA SILLA CORRECHER i JOSITA 
BARRAL BOLUDA, realitzaran la imposició 
de les seues cintes recordatòries al nos-
tre estendard.

14:00 hores
Apoteòsica mascletà al costat de la nos-
tra falla, disparada per “REYES MARTÍ”.
Dinar a la carpa.

16:00 hores
Tradicional campionat de Dominó/Parxís 
per a aquells que es vegen amb forces.

18:00 hores
Gran cavalcada infantil de disfresses (per a 
major seguretat i organització de l’acte, una 
vegada començada la cavalcada els xiquets 
que arriben no podran pujar a les carros-
ses).

19,00 hores
Berenar oferit per la nostra Fallera Major 
Infantil, JOSITA BARRAL BOLUDA.

20:00 hores
Espectacle de teatre per als infantils.

21:45 hores
Últim passacarrer infantil.

21:50 hores
Comença la nit de la “Cremà” amb el 
llançament d’un espectacular castell in-
fantil, després del qual es cremarà la 
nostra falleta amb la presa de la metxa 
per part de la nostra Fallera Major Infan-
til, JOSITA BARRAL BOLUDA

23:00 hores
Últim sopar de pa i porta al nostre pa-
rador.

23:45 hores
Realitzarem l’últim passacarrer per la 
nostra barriada, acompanyats per la  SO-
CIETAT MUSICAL TURISENSE, fins arribar 
a la nostra falla.

24:00 hores
“REYES MARTÍ” dispararà la tradicional 
mascletà de colors de la Nit de la Cremà 
i, a continuació, la nostra Fallera Major 
(ARANTXA SILLA CORRECHER) encendrà 
la metxa per donar pas a la cremà de la 
falla de l’any 2016.

01:00 hores
Acudirem al parador per a brindar per 
este exercici faller i donar la benvinguda 
a les falles del 2017.
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FA 25 ANYS...
Temps per al record: mar coll i rueda

1991
Mai m’havia plantejat ser fallera major, i eixe dia el nom del sobre 
era el meu. “No sé què pensaran els meus pares, que no ho saben”, 
va ser la primera cosa que em vingué al cap. 

Mar 
Coll i 

Rueda

Més tard vaig saber que els meus pares 
havien gaudit tant de les falles del 90 que 
volgueren que eixa alegria que havien 
vist en la família Belda Furió estiguera 
present també en la meua família. I no 
s’equivocaren.

Jo desconeixia per complet en què con-
sistia, tot era nou, m’havia fixat poc en les 
falleres majors i en el funcionament de la 
falla, a pesar d’acudir tots els divendres 
a la Junta amb els meus amics, que eren 
allò que realment m’importava de la fa-

lla. Eixe desconeixement va fer que cada 
acte fóra una gran sorpresa: no esperava 
res. Flors en la proclamació! Regals! Poe-
mes! Ho recorde amb l’alegria amb què es 
viuen les grans experiències no buscades, 
fent certa en mi la dita “sempre va ser 
millor allò no buscat”

 Vaig tenir la sort de compartir tot l’any 
amb la família Roca Martínez. Ells domina-
ven totes les situacions per la seua expe-
riència fallera i saberen transmetre’ns el 
seu especial amor per la falla per disfru-

tar amb naturalitat. Gràcies, Paco i Mari-
sa, per tot el que de vosaltres he aprés de 
la falla. La frescor de María, una xiqueta 
preciosa, dolça i carinyosa, llum i alegria 
allà on anava. Vam ser una parella genial, 
encara que era una miqueta tímida i ver-
gonyosa.

La meua família es va dedicar des del pri-
mer dia gràcies als consells dels membres 
de la comissió; ma mare i jo ens vam po-
sar a buscar teles, cintes, puntes, etc. Ja 
no parlàvem d’una altra cosa. Ma mare, 
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sensata i elegant, generosa sense malba-
ratar, m’ajudà a portar de la manera més 
normal possible la bogeria que suposa un 
any així. I la meua germana, que amb 14 
anys passava a “empeltats”, disfrutà d’un 
any molt especial, assaborint la nit fallera 
per primera vegada.

Arribaren els primers esdeveniments, 
com l’elecció de Carla, una gran alegria 
per a tots, un orgull per a la falla i, sobre-
tot, per a mi el descobriment d’una de les 
falleres que més he admirat, ja que reunix 
les qualitats que més valore: treballado-
ra (compaginant els estudis amb la falla), 
lluitadora (per les seues conviccions, aju-
dant a defensar el trage regional) i amb 
un gran saber estar, sempre somrient a 
pesar del cansament i les ferides. Una be-
llesa elegant i sense artificis.

Amb la perspectiva del temps, crec que 
fou un any molt especial per a la falla. Al 
fet de tenir una Fallera Major de València 
es va unir un canvi significatiu en la direc-
tiva: encara que el president oficial va ser 
Toni Fuster, “els xics de fusmòbil”, que ja 
feia molts anys que treballaven dur per la 
falla, passaren a un primer pla. Luis Villar 
ja s’encarregava de quasi tot: presenta-
cions, passacarrers, mascletades… Per 
primera volta, vaig ser conscient de tota 
la gent que treballa desinteressadament 

perquè cada any isca tot millor. Com a 
novetat, busquem un local més gran que 
el casal amb la intenció de poder disfrutar 
més els dies de falles amb la presència 
d’amics i familiars. En pocs dies, els fallers 
convertim el garatge d’Aigües Potables en 
un agradable  lloc de trobada amb teles 
i plantes.

Vaig viure eixe any amb la intensitat amb 
què es viuen les coses amb 16 anys: mun-
tanya russa adolescent. Vénen a la meua 
memòria les reunions que se celebraren 
a ma casa per a preparar la presenta-
ció amb gran carinyo i dedicació: Donís, 
Marisa, Campitos... aconseguiren realitzar 
un acte inoblidable. Recorde amb espe-
cial carinyo el “sopar de consellers”, per al 
qual els fallers prepararen un gran sopar 
que va ser servit al casal. Els familiars i 
amics dels meus pares participaren amb 
la falla en una cosa que no acabaven 
d’entendre. Una nit que  encara recorden.

Durant els dies de falles, vaig voler estar 
en tot a tope, em gitava a les tantes i ma-
tinava perquè Angelita em pentinara per 
a acudir a tots els actes. Fins i tot vaig vo-
ler “empalmar” la nit del 18 i vaig arribar a  
la cremà amb un cansament extrem des-
prés d’uns dies tan intensos. Pilar, Móni-
ca, María Luisa, Pablo, Salvi, Migue, Carlos, 
Juan, Ana Lissa, Loida, Anabel… Sopars, 

playback, disfresses, passacarrers… Tots 
feren que eixe any el món es parara una 
setmana per a mi.

I, com no, és pensar en “el meu any de 
fallera major” i recordar el meu pare. Se 
m’ompli la cara de llàgrimes quan el re-
corde. Sempre dedicat en cos i ànima 
perquè tots disfrutaren amb nosaltres: 
fallers, família, amics i, per descomptat, jo. 
D’ell vaig aprendre eixe any que obrir la 
festa als altres la fa més gran.

Seure a escriure estes línies no ha sigut 
fàcil. Gràcies, perquè amb esta tasca he 
pogut comprovar que el càrrec de falle-
ra major es viu solament un any però que 
es disfruta recordant-lo tota la vida. És 
possible que estos records es nodrisquen 
de les poques fotos que conserve. Que 
estes, en alimentar-los, els confonguen i 
es mesclen amb els comentaris de totes 
les vegades que, tant en família com amb 
amics, he recordat eixe any. I a pesar de 
saber que “no sempre és real allò que es 
recorda”, sé que he viscut una gran ex-
periència.

Il•lusió, joventut, falla, família i amics. Què 
més es pot demanar?
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FELIÇ
Eixe és el principal record que tinc de l´any 1.991, el d´una xiqueta feliç.

Per a mi, des que vaig  nàixer, anar a la falla era anar a la meua se-
gona casa, tots érem d´alguna manera família.

Maria 
Roca i 

Martinez

La gent que en aquell temps formava la 
comissió hui en dia  són una part impor-
tant per a mi, d´alguna manera ocupen un 
lloc especial en la meua vida.

El dia del meu nomenament va ser tota 
una sorpresa. En aquells anys no es ge-
nerava l´expectativa actual, o al menys jo 
no ho vivia així.

Recorde que era un dissabte del mes de 
maig i que la meua mare em va portar a 
la perruqueria i  va comprar-me un vestit 
dient-me que anaven a vindre a sopar a 
casa alguns amics de la falla. L´últim que 
m´imaginava era que s´anara a produir un 

nomenament i que jo fóra a ser la Fallera 
Major Infantil per al pròxim exercici.

A partir d´aquell moment tots els records 
que tinc són bons.

Les persones amb les que vaig compar-
tir aquell any. Començant pel president 
infantil, el meu amic Manel, amics des 
de que vam nàixer i companys de jocs i 
moltes vivències junts. La meua fallera 
major, Mar Coll a la que coneixia també 
de sempre i em va cuidar molt durant el 
nostre regnat. El president va ser  Toni 
Fuster, era el seu últim any com a presi-
dent d´aquesta comissió després de més 

25 anys. Les famílies de Manel, Mar, Toni i 
també de Luís Villar com a vice- president 
també varen participar en que l´any fóra 
inoblidable.

Per descomptant no puc oblidar-me de  
la meua família, tots els meus tios, el meu 
germà Juan (el xicotet Nacho encara no 
havia nat)  i principalment els meus pares 
Paco i Marisa, sempre bolcats en mi i bus-
cant la meua felicitat.

Trobe a faltar moltes coses d´aquella 
època. El casal de Sorní durant l´any i el 
local en Comte Salvatierra del que havia 
sigut Aigües potables per als dies de fa-

Temps per al record: maría roca martínez
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lles, el mercat amb les seues parades, els 
comerços del barri, especialment el forn 
de Sant  Josep que era de la meua famí-
lia i que gràcies al meu iaio Pepe el Forner, 
com molta gent li recorda, la meua família 
continua lligada a aquesta falla.

El mateix any Carla Muñoz va ser nome-
nada Fallera Major de València. Va ser 
una alegria per a tots. Carla sempre va 
ser molt carinyosa amb mi i també li tinc 
una gran estima.

Altres records que tinc gravats al cap van 
ser la presentació i l´ofrena de flors. Són 
dos actes que tota fallera major destaca 
del seu regnat però jo els esmente ja que 
realment van ser diferents a altres anys. 
La meua presentació va ser molt escassa 
en quant a xiquets. Eren 12 falleres de la 
cort d´honor i jo feia la 13. Però no ho va 
ser en quant a la il.lusió que van posar els 
que la van preparar amb aquella repre-
sentació teatral que envoltava tot l´acte.

L´ofrena també va ser diferent a les de 
la majoria d´anys, llevant la que anys des-
prés vam viure amb Lola com a FMV,  ja 

que desfilàrem pel carrer Sant 
Vicent  com a comissió de la Fa-
llera Major de València. Era ja de 
matinada, els pocs xiquets que 
hi érem estaven esgotats, ti-
rats a terra esperant el nostre 
torn. Després va ser molt bo-
nic i emocionant el que vàrem 
viure i valgué la pena.

Ja han passat 25 anys. Les 
coses han canviat una mi-
queta…

Hui brinde pels feliços 
records del passat, per 
un bon present i per un 
millor futur.

Els meus millors desi-
tjos per a Vicente, 
Arantxa, Carlos i Jo-
sita en aquest any 
que segur recor-
daran amb il.lusió 
dins de 25 anys.

que desfilàrem pel carrer Sant 
Vicent  com a comissió de la Fa-
llera Major de València. Era ja de 
matinada, els pocs xiquets que 
hi érem estaven esgotats, ti-
rats a terra esperant el nostre 
torn. Després va ser molt bo-
nic i emocionant el que vàrem 
viure i valgué la pena.

Ja han passat 25 anys. Les 
coses han canviat una mi-

Hui brinde pels feliços 
records del passat, per 
un bon present i per un 

Els meus millors desi-
tjos per a Vicente, 
Arantxa, Carlos i Jo-
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No vaig a escriure sobre Falles, ni sobre 
fallers. Vaig a escriure dels meus records 
del Món Faller, enfocats des del símbol 
més gran que els representa, que és sen-
se cap de dubte, el d´una Fallera Major 
de València. I si, són molts i molt diversos, 
em venen desordenats. S´atropellen en 
la meua ment…és que fa 25 anys que ho 
vaig ser!!!

Quab vaig ser elegida, jo era una falle-
ra de 21 anys d´intensa activitat fallera 
però només en la setmana fallera, així 
pues desconeixia tot el que abarcava el 
Món Faller, i a cada moment quedava 

enlluernada per algún 
motiu. El més increïble 
que puc recordar és 
el gran significat que 
representava veure 
a la Fallera Major de 
València en tants i di-
versos “actes”. La Fa-
llera Major, és dir jo en 
1991, visitava innume-
rables casals, diversos 
concursos, especta-
cles de música i dança 
valenciana, finals de 
campionats, infinitat 
de presentacions, etc., 
etc. i en cada humil 
casal trobava una mi-
rada de sorpresa, una 
enorme expectació, 
milers de ganes de 
fer-se una foto amb 
mi. Com no anaves 
a sentir una enorme 
gratitut cap a les xi-
quetes que et veien 
com la més guapa  de 
les princeses!! Era tot 
un orgull i un privilegi 
poder rebre tota eixa 
admiració.

Recorde el dia del Nomenament o la crida 
de l´alcaldesa. En qüestió de minuts ma 
casa es plenà de gent, un remolí de perio-
distes, fallers, la meua cort, amics, veïns, 
familiars. No sé com ma mare ho arreglà 
tot perquè no faltara de res. Entrevistes, 
ràdio, televisió (amb un cable penjant del 
balcó), fotos i més fotos, rams i més rams 
de flors, rialles, besos, alegria, molta ale-
gria.

Sempre es diu que vaig ser la primera en 
anar vestida de valenciana del segle XVIII. 
I sí, és veritat. Encara que els responsa-

bles de Junta Central Fallera m´avisaren 
que podría tindre esbroncs el dia de 
l´Exaltació al Palau, decidirem, malgrat tot, 
que jo aniria vestida com sempre ho havia 
fet des que guanyí el concurs de Trajes de 
Valenciana al Teatre Principal (organitzat 
per  En Vicent Enguídanos) i com havia 
anat vestida el dia de la preselecció i de 
l´elecció. No amagava res, ja m´havien vist. 
I no, no ens equivocàrem. El Palau de la 
Música esclatà en aplaudiments. Jo re-
corde l´entrada, lentament pel corredor, 
on només veia caras desconegudes però 
somrients i molts, molts aplaudiments. El 
so m´espentava cap a l´escenari. Jo esta-
ba tan emocionada, tan nerviosa per dins, 
tal vegada inclòs, un tant acobardada per 
tanta gent i tanta expectació. Va ser molt 
intens, molt impresionant.

Recorde l´enorme quantitat de rams, ca-

Y També FA 25 ANYS...
Temps per al record:
Carla Muñoz Antolí-CandelaCarla 

Muñoz i  
Antolí-

Candela
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nastells, cistelles i centres de flors que em 
van regalar el dia de l´Exaltació. A casa no 
teníem espai per a tantes, així que decidí 
repartir-les i compartir-les amb cascu-
na de les 12 companyes de la meua Cort 
d´Honor. I és per això que des del meu any 
s´imposà esta tradició del repartiment de 
les cistelles de flors entre la Cort.

Recorde fer de mà innocent en un sor-
teig entre pirotècnics per veure a qui li to-
cava la mascletà del dia de Sant Josep. 
Uff, quina responsabilitat!! Recorde visi-
tar la ciutat de l´artista faller i veure com 
s´anava acoblant-sela bonica Falla del 
meu any, el gran David de Miguel ângel, 
obra de Martínez Mollâ.

Recorde què menuda era Elena, la meua 
Fallera Major Infantil, una xiqueta dolça i 
amb uns ulls blaus impressionants. En el 
cotxe oficial li tractava d´explicar el que 
ens tocava, el que anàvem a fer, perquè 
ho comprenguera i no es cansara.

Recorde a Angelita i a la seua filla Marta, 
encarregant-se de deixar-me perfecta 
cada matí ja que era el blanc de totes les 
mirades i havia d´estar així,perfecta!

També recorde el dia de la Crida com un 
dels més intensos. Mira que jo he tingut de 
fer exàmens i presentacions orals davant 
d´un públic, però sols eixe dia, aguaitant-
me a les Torres de Serrans i veient la ma-
rea humana que m´envoltava, que cobrien 
tot el que m´arribava la vista, vaig sentir 
la ment totalment en blanc, i això que 
m´havia aprés de memòria, i en correcte 
valencià, tot el discurs que vaig escriure 
amb l´ajuda de Josetxu.

I parlant de vicepresidents, recorde 
molt als quatre vicepresidents que 
m´acompanyaven, animaven i compre-

nien amb paciència i estima: Manolo, Mi-
quel, Enric i Josetxu. Cada dia li tocava a 
un, i cada un tenia algo especial. A més, 
en el meu any es celebraren eleccions i hi 
hagué canvi de govern, de tal manera que 
l´alcaldesa Na Clementina Ròdenas, va 
ser substituïda per Na Rita Barberà i En 
Vicent Gonzàlez Lizondo al front de Junta 
Central Fallera. Açò va suposar acabar el 
regnat amb altres quatre vicepresidents.
Recorde passar moltes hores en la Casa 
Vestuari  veient com feien l´Ofrena milers i 
milers de valencianes emocionades.

Recorde el cotxe oficial i a les “àguiles”, 
com imposaven quan circulàvem tots 
junts de presseta onejant el banderí.

Recorde les processons, la del Palmar en 
barca de l´Albufera, la del Corpus vestida 
de personatge bíblic. També com tinguè-
rem d´assajar per a ballar la dançà a la 
Verge. Recorde les cavalcades del Regne, 
del Ninot i la batalla de flors. Recorde el 
viatge a Múrcia, a Madrid a la televisió a 
un programa d´Emili Aragó, a Fitur i als 
nombrosos pobles de tota València que 
ens rebien. Recorde els xicotets discur-
sos que tenia d´improvisar, al principi amb 
desfici i desprès inclòs amb ganes de do-
nar les gràcies el més alt i clar possible.

Recorde a la impressionant Bellea del Foc 
d´Alacant i a la fina Reina de Castelló del 
meu any. Hem tornat a veure´ns i hi ha 
algo entre nosaltres que no es pot expli-
car i que sempre ens mantindrà unides.

Sempre anava envoltada d´un halo de 
privilegi, s´alçaven quan entrava, deixa-
ven pas a la meua arribada, em cedien el 

lloc principal. Açò també ocorria al balcó 
de l´Ajuntament. Poder veure i sentir les 
mascletades hi és un del més grans an-
hels te tot faller de a peu. Jo ho poguí 
disfrutar intensament, dient cada dia la 
famosa frase: “senyor pirotècnic, pot dis-
parar la mascletà”. I a hores d´ara, quan 
passe per davall, continue mirant amb 
certa nostàlgia.

D´ígual manera m´ocorre quan entre en la 
Basílica de la Mare de Déu. Va ser tot un 
honor i un privilegi poder pujar al camarí 
de la Verge per a besar el seu mant. En 
açó tambés es nota la grandesa i l´honor 
de ser Fallera Major de València.
Després de tants anys em queda un con-
junt de sentiments de gratitut, de satis-
facció, d´admiració, d´orgull.

¡¡¡¡Visca Les falles!!!!!!

¡¡¡¡Visca Valencia!!!!!

Carla

FMV 1991
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Els fallers i falleres de 
Compte Salvatierra-Ciril 
Amoròs i convidats es-
criuen sobre el mercat, la 
seua època i el seu entorn

El Mercat de Colom, ‘quatre bodes i un 
funeral’
Málek Murad y María García, arquitectos

EL MERCAT DE COLOM... EL MEU... EL NOSTRE...
EL  D’ABANS... RECORDS I OLORS!
Marisa Martínez i Bes

JOSEP MONGRELL i TORRENT
Anthony Brown

El iaio “bombó”
Alicia de Belda i Mora

DES DE L’ARQUITECTURA FINS A LA SEUA GENT
Isidro Niñerola i Giménez

“A l’església per a resar i al mercat per 
a tractar”
Amparo Coll i Comín

EL MODERNISME, L’EIXAMPLAMENT I EL MER-
CAT DE CÒLON
Manuel Uña i Llorens

VALÈNCIA, ACTUAL DES DE SEMPRE
Juan José Barral i Navarro

València necessitava créixer
Ismael Moya i Clemente

1916: més que un 
mercat
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Permeten que els contem la història del 
nostre estimat Mercat a través de cinc 
esdeveniments crucials per a la seua 
existència, a la manera de la coneguda 
comèdia “Quatre bodes i un funeral”.

La primera de les bodes es produí en-
tre José Victorio Mora Picó i Amelia Be-
renguer Ronsa, alacantins ambdós, ell 
de Xixona, ella de Callosa d’en Sarrià, i 
residents accidentals a Sagunt, localitat 
on va nàixer Francisco Mora el 1875. Son 
pare era jutge, per la qual cosa canviava 
de destí amb freqüència, fins que recalà 
definitivament a Barcelona, on fou nome-
nat Magistrat de l’Audiència Territorial. Allí, 
Francisco Mora, en un ambient acomo-
dat, fou inscrit, al seu pesar, en la carrera 
d’Arquitectura per part del seu germà, i 
acabà els estudis l’any 1898. Afortuna-
dament, prompte li entrà el cuquet per la 
vocació, i tingué l’oportunitat de conéixer 
un grup de professors i companys que 
en aquell moment estaven creant un nou 
estil sense saber-ho: el Modernisme. Con-
tactà fins i tot amb el gran Gaudí, a qui 
visitava en ocasions al seu taller.

Començà professionalment desenvo-
lupant el treball d’arquitecte munici-
pal a Gandesa, després a Tortosa, i el 
1901, acabats de complir els 26, tingué 
l’oportunitat de traslladar-se a la terreta 
en ser elegit per l’Ajuntament  arquitecte 
municipal de l’Eixample.

El Mercat de Colom,
‘quatre bodes i un funeral’

Málek Murad y María García, arquitectos

La segona boda fou entre l’ajuntament 
mateix i l’arquitecte, i donà lloc a un ma-
trimoni els fruits del qual foren una sèrie 
d’edificacions de gran qualitat arquitec-
tònica, d’entre les que destaca el Mer-
cat de Colom, l’obra més representativa 
i excepcional del Modernisme a la nostra 
ciutat. També, però, són molt coneguts 
l’Hospital de Sant Joan de Déu a la Mal-
va-rosa, el Palau de l’Exposició Regional, 
l’Escola Industrial a l’avinguda del Regne 
de València, la reforma de la façana de 

l’Ajuntament, i, provinents del sector pri-
vat, dos edificis de vivendes al carrer de 
la Pau, números 21 i 31. També la Casa 
Suay de la plaça de l’Ajuntament i, més a 
prop de la nostra demarcació, Gravador 
Esteve, 24, i les cases bessones del Mes-
tre Gozalbo.

1875	 Naixement de Francisco Mora
1916	 Finalització del Mercat
1920	 Assassinat del Comte de Salvatierra
2003	 Remodelació
2016	 Centenari

Hospital València al Mar
(antic Asil de Sant Joan de Déu) . 1907

Edifici Gómez I en carrer La Paz 31. 1903
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Tan il•lustre repertori li va anar propor-
cionant progressivament un prestigi 
engrandit encara més pels seus com-
promisos socials, com testimonien els 
càrrecs que ostentà: president del Cercle 
de Belles Arts el 1930; degà del Col•legi 
d’Arquitectes de València i president del 
Consell Superior d’Arquitectes d’Espanya 
el 1934; i, per últim, president de la nostra 
benvolguda Reial Acadèmia de Belles Arts 
de Sant Carles el 1945. Va morir l’any 1961 
a l’altura de Ribera de Cabanes, víctima 
de la carretera en xocar contra un camió 
el cotxe en el qual viatjava quan tornava 
del Liceu de Barcelona. Hi havia assistit a 
una òpera de Wagner, el seu compositor 
favorit; morí també en l’acte el seu acom-
panyant i fill, l’aparellador Carlos Mora Or-
tiz de Taranco.

Molt abans d’esta desgràcia es gestà el 
Mercat, que donà tombs per  l’Eixample 
fins a la seua ubicació definitiva. A 
l’Eixample li passà el mateix amb la seua 
configuració. L’any 1858 es presentà el 
seu primer pla urbanístic, però com els 
autors (els arquitectes Antonio Sancho, 
Timoteo Calvo i Sebastián Monleón, que 
també era regidor per aquella època) op-
taren per un disseny un tant clàssic, de 
seguida en van eixir detractors, que recla-
maven amb molta lògica un disseny més 
compromés amb els corrents de canvi i 
higienistes que estaven triomfant a Eu-
ropa. Projectaren un barri amb una plaça 
principal, més o menys on està hui el Mer-
cat, de forma circular, similar a la recen-
tment estrenada plaça Redona, des de la 
qual sorgien la resta de carrers concèn-
tricament. Paradoxalment, en Cánovas 
era al revés, en comptes de l’actual plaça 
circular gran n’hi havia una de xicoteta 
quadrada, i altres dos similars en Félix 
Pizcueta. No és que estiguera mal pensat 
l’invent, el cas és que en esta àrea s’havia 
d’actuar amb molta seguretat, ja que es 
tenia plena consciència que esta zona 
verge, d’horta amb les seues séquies i 
camins es convertiria en el nou sistema 
de creixement de la ciutat després del 
recent enderrocament de la muralla cris-
tiana el 1865. El model consistia en una 
trama urbana quadriculada, amb carrers 
més amples i enormes illes per allotjar 
edificacions majors que les que hi havia al 
centre històric, respectant les edificacions 
ja existents, com la Fàbrica del Gas per a 
l’enllumenat de la ciutat, situada al prin-
cipi de Colom i propietat del Marqués de 
Campo, com la majoria dels terrenys pro-
pers, així com un desaigüe principal de la 
barrera de la muralla, amb origen actual 

a la plaça de Pinazo, i amb eixida cap a 
l’est. Al mateix temps es prolongaven els 
carrers Joan d’Àustria travessant Colom, 
que més tard seria reanomenat Sorní, i el 
mateix amb Pascual i Genís.

Després de debatre molt, el traçat ur-
banístic definitiu del Primer Eixample fou 
concebut el 1878 pels arquitectes Calvo, 
Ferreres i Arnau, i s’aprovà el 1887, ni més 
ni menys que 22 anys després del primer 

concepte. Es prengueren les coses amb 
calma però va valdre la pena. La base 
foren  models urbans més moderns, ra-
cionals i geomètrics, ja establits amb èxit 
en altres lloc, com París, Madrid, Bilbao i, 
com a exemple més directe, el dissenyat 
per Ildefonso Cerdà per a Barcelona, au-
tor també el 1850 de l’esplèndid dipòsit 
d’aigües de la ciutat de Mislata; no dubten 
a visitar-lo, hui en dia reconvertit en Mu-
seu d’Història de València.

	 S’eliminaren les places aïllades 
per estar solament a l’abast d’uns pocs, i, 
com a gran avanç, es van aixamfranar els 
encreuaments, de manera que es gene-
rava en cada un d’ells una plaça en forma 
de rombe, fins a deu repartides unifor-
mement a l’abast de la majoria. Este nou 
barri es denominà Districte del Teatre, i 
albergà els actualment desapareguts Tí-
voli i Pizarro, el primer en l’encreuament 
de Russafa amb Germanis, i el segon al 
carrer del mateix nom al cantó amb Ci-
rilo Amorós, anomenat inicialment carrer 
Port. En esta zona sud de l’Eixample i al 
carrer Colom també es construïren els 
primers edificis residencials. Els seus habi-
tants començaren a reclamar un mercat 
municipal per a no haver de desplaçar-se 
al Central o al poble de Russafa, ni haver 
de recórrer a mercats ambulants, falta-
ria més! I el volien tan a prop com fóra 
possible. Es va proposar Cirilo Amorós, 
Pizarro i la prolongació de Pascual i Ge-
nís, actual Félix Pizcueta. Francisco Mora, 
amb encertat criteri democràtic, proposà 
desplaçar-lo a la seua ubicació final, més 
centrat al barri perquè estiguera a l’abast 
de tots els veïns, just entre Cirilo Amorós, 
Císcar (hui Comte Salvatierra) i Filipines 
(hui Jorge Juan), creant així el nou carrer 
lateral anomenat Blanquells (hui Martínez 
Ferrando). La reestructuració parcel•lària 
es plasmà en el plànol de Reforma In-
terior de València de 1910, dibuixat per 
l’arquitecte Federico Aymamí a les ordres 
de l’alcalde Francisco Blanquells Araño, 
homenatjat en posar el seu nom al nou 

Pla d’Eixamplament de Monleón,
Calvo i Sancho. 1858

Pla de l’Eixamplament de Calvo, Ferreres i 
Arnau en topogràfic de València. 1883

Vista aèria de L’Eixample. 1928.
Arxiu de José Huguet
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carrer i que donà suport a les idees del 
recentment constituït Comité Pro Mercat 
de Colom, format per Eliseo Miralles, Aure-
lio Rodríguez, Antonio Vilanova, José Liern, 
Salvador Calatayud, Juan Peris, Francisco 
Jorvo, José Mira, Ricardo Semper, Fran-
cisco Ochoa i Francisco Oñate.

Arribats a este punt, donem pas als ac-
tes precedents a la la tercera boda, la del 
Mercat amb el barri, celebrada el dia de la 
inauguració, la Nit de Nadal de 1916. Per a 
celebrar-ho com calia, es va fer un himne 
commemoratiu compost per Enrique Du-
rán i una cavalcada ciutadana, encapça-
lada pel nou alcalde, Francisco Maestre, i 
per Elenita Durà, guanyadora amb 43.109 
vots del Concurs de Bellesa i que desfilà 
junt amb la seua cort, les senyoretes Flo-
rencia Llopis, Leonor Rubio, Isabel Pérez, 
Isaura Coffé, Pilar Grau, Filomena Albert i 
María Albert, totes abillades amb el vestit 
de llauradora, en una carrossa dissenya-
da pels artistes Villalba, Benedito, Desfilis, 

Cabrelles i Aragó. Foren precedides per la 
Roca de la Fama, els venedors del Mercat, 
la Banda Municipal i l’escolta de la Guàrdia 
Municipal Muntada

	 Himne del mercat (sic)
  

Ya apunta la aubada…
Veniu, valenciáns.

¡Qué hermosa es la Patria
quan es forta y gran!

Llú el sol que s’enmuta 
sobre el mar brillant, 

daurant l’horta inmensa,
verda, exuberant.

L’horta valenciana, 
qu’es un bell jardí,
té gracia de dona, 

té perfums de Abril.

Muntanyes blavoses
volten la verdor

eterna. Y Valencia
del jardí es la flor.

....
Ya apunta la aubada…

Veniu, valenciáns.
¡Qué hermosa es la Patria

Quan es forta y gran! 

Vingau totos els homes
dels pobles afins:

bons castellonencs,
braus alicantíns.

Y també vosaltres,
de perla germáns:
telar sed Mallorca,
nobles cataláns.

Veniu a valencia
joiósos y ardite

La Patria es redressa
si vorens units.

.....
Ya apunta la aubada…

Veniu, valenciáns.
¡Qué hermosa es la Patria

Quan es forta y gran! 

Mireu: que es espléndit
el Mercat de “Colón”.
Com éll, de magnific,

No n’hi ha cap al mon.

Per ferlo se uniren 
cors y voluntats 

més fortes qu’el ferro
de qu’está format.

En éll, flors y dones  
son vida y color;

l’escut de la terra 
es gloria millor.

Ya apunta la aubada…
Veniu, valenciáns.

¡Qué hermosa es la Patria
Quan es forta y gran! 

Ubicació dels Teatres Tívoli i Pizarro

Interior del Teatre Pizarro

Cavalcada al seu pas per la plaça de la Reina, 
publicada en “Mundo Gráfico”

La inauguració del Mercat en premsa
del 24 de desembre de 1916

Cavalcada a l’arribar al Mercat i Elena Durá,
la reina del Mercat de colom
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Francisco Mora encertà en la ubicació 
definitiva de l’edifici, que es convertia a la 
vegada en una plaça, com tenia per ob-
jectiu la circular del primer pla urbanístic, 
però esta vegada coberta. I també en-
certà amb el disseny del mercat; creà un 
enorme tendal metàl•lic, suspés sobre fins 
pilars de ferro i amb una altura conside-
rable que garantia la immillorable venti-
lació de totes les parades, eliminant així 
les parets habituals que conformen els 
coronaments de qualsevol edificació. Esta 
novetat fou molt criticada aleshores; no 
obstant això, el temps li donà la raó, com 
ja va fer en el seu dia defensant-lo públi-
cament en la premsa Demetrio Ribes, que 
col•laborà amb Mora en l’execució, ja que 
fou designat estructurista pel construc-
tor, Ramón Ferrer Galiana. El cost final fou 
de 909.081’93 pessetes, es va acabar en 
28 mesos, contra els 12 previstos inicial-
ment i un pressupost inicial de 535.563’77 
pessetes, desviacions causades per 
l’encariment dels materials després de 
l’esclat de la Primera Guerra Mundial.

El mercat ocupa una superfície de 
4.337m2, amb 100m de longitud i 47 
d’ample, distribuïts en tres naus, la central 
de 18m d’amplària i altura, i les laterals, de 
8m en ambdues dimensiones. S’hi ados-
sen sengles voladissos prominents de 6m 
de longitud a mode de marquesines, amb 
la característica peculiar d’estar inclinats 
cap a fora, la qual cosa aconseguix així una 
il•luminació i una ventilació naturals immi-
llorables, molt innovador per a l’època. En 
la coberta superior hi ha una claraboia 
allargada que discorre per damunt de tota 
la nau central. 

La contribució definitiva que convertix el 
mercat en una peça excepcional és, a més 
de la ubicació i la funcionalitat citades, el 
desplegament artístic integrat en tota 
l’arquitectura. Mora, en el seu encert  per 
assolir els objectius descrits, fugí de fer les 
entrades principals a l’estil d’altres mer-
cats, com ara el Central, que són cons-

truccions habituals que amaguen l’interior, 
per tal que no es veja des del carrer com 
es talla el peix, per exemple. Hàbilment 
dissenya dos grans portalades a manera 
d’arcs triomfals, en dos estils modernistes 
diferents, però molt transparents, com si 
foren arcs de triomf per a entrar en este 
magnífic espai.

La portalada que dóna a Jorge Juan mos-
tra el gust i les tendències regionalistes 
que reflectixen la ideologia d’una societat 
burgesa valenciana en auge en l’època. 
Dos torres de base rectangular supor-
ten un gran arc ogival que marca l’accés 
i, en l’interior i de forma magistral, Mora 
col•loca un cos amb les oficines de tinença 
d’alcaldia cobertes per tres voltes nerva-
des, al qual s’accedix per una escala situa-
da dins d’una de les torres, evitant així que 
hi haja construccions pegades al terra que 
tapen la visibilitat del conjunt, a excepció 
dels quatre cantons de la tanca, que re-
colliran els lavabos, el retén de guàrdies i 
el despatx del veterinari. En el programa 
iconogràfic policromat estan representats 
la volateria (titots, ànecs, gallines, faisans, 
oques, galls), la carnisseria (porcs, vaques, 
conills), la pescateria (carrancs, cigales, 
anguiles, peixos, mol•luscos), les hortalis-
ses (carabasses, dacsa, pimentons, co-
gombres, tomaques), caragols, flors, i la 
fruita (figues, llimes, albercocs, pinyes, 
pinyoners, ananàs, raïm, plàtans, melons, 
magranes, pomes, taronges, peres). Tot 
rematat per pinacles i l’escut de València 
al centre, l’autor del qual fou l’escultor Ri-
cardo Tárrega, com d’altres peces.

I, de sobte, la portalada de Comte Sal-
vatierra, que en principi era  concebuda 
com a secundària, es convertix en prin-
cipal com l’anterior. Ens sorprén de nou 
Mora en vestir-la amb un estil modernis-
ta completament diferent. Dos enormes 
columnes troncocòniques flanquegen un 
gran arc parabòlic de fàbrica de rajola de 
dimensions similars al de l’altra portalada, 
tancat subtilment amb una vidriera de for-

ma el•líptica, la part inferior de la qual des-
plega una enorme marquesina de cristall i 
acer flanquejada per dos voltes ondulades 
per a cobrir sengles parades de flors, re-
vestides a més amb trossos de ceràmica 
trencada coneguda com a trencadís.

El resultat final del conjunt és espectacu-
lar. L’èxit radica en la gran comunicació vi-
sual entre el Mercat i els carrers adjacents, 
i el resultat n’és una plaça coberta on els 
residents de la zona conviuen a diari, ja 
que desenvolupa tot en una única plan-
ta al nivell del carrer. La tanca perimetral 
també és lleugera, amb un sòcol de pedra 
llaurada i la reixa de ferro fos, inspirada en 
motius vegetals, amb 8 reixats que se si-
tuen en el punt intermedi dels quatre cos-
tats del solar i en els quatre xamfrans dels 
cantons.

La Comissió Municipal de Mercats aprovà 
les parades proposades per Mora per a 
flors, verdures, fruites, peix, carn, volateria, 
restes i ultramarins. Les seues al•legories 
es traslladen a la façana principal a través 
dels distints oficis artesans que participa-
ren en la construcció. Mora considerava 
l’arquitecturacom una obra d’art total, en 

El Mercat en construcció, vista de l’interior Mateixa vista interior després
de la rehabilitació

... i a la nit

Alçats no construïts del projecte inicial de 1913
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la qual s’aglutinaven totes les arts i oficis 
fins al mínim detall. Posà especial interés 
en el disseny de les columnes de fosa de 

ferro amb unions reblades i cargolades a 
les bigues en arc més conegudes com cin-
tres; també en la rajola, combinant tona-
litats rogenques i grogues; en la ceràmica 
policromada formant mosaics amb rajoles 
i trencadís; el vidre de colors; la pedra na-
tural i artificial com a base dels murs, com 
a remat de les portalades o com a orna-
mentació escultural d’animals i plantes; la 
fusteria, etc.

Arribats a este punt, ens podríem esten-
dre anys i anys parlant de la vida del mer-
cat, que és la de la nostra falla, la de les 
nostres famílies, la dels nostres comerços… 
però entendran que no puguem fer-ho 
en unes breus línies, a excepció d’un relat 
important, el funeral. El 4 d’agost de 1920 
queia abatut a tirs Francisco Maestre, 
comte de Salvatierra,  després d’una em-
boscada perpetrada per uns sindicalistes 
revolucionaris barcelonins com a venjança 
a gestions com a exgovernador de la ciutat 
comtal. L’emboscada es produí a l’altura 
del pas a nivell del camí al Grau, quan es 
dirigia cap al port en un cotxe llogat en una 
nau del carrer Císcar núm. 18, on ara es 
troba el Consum i fins fa poc hi havia un ga-
ratge de vehicles. Aquell vehicle el conduïa 
un dels quatre propietaris de l’empresa, a 
la vegada que germans, Miguel Molla Mar-
tínez, que tingué la sort d’esquivar les ba-
les dels quatre pistolers perquè no anaven 
adreçades a ell. L’atzar del destí ha permés 
que el seu net, Vicente Fuster Morales, siga 
l’actual president de la nostra falla. D’ací el 
canvi de nomenclatura de Císcar a Comte 
de Salvatierra, per deferència al comte i 
com a record del succés.

Transcorregut molt de temps, ens trobem 
davant la quarta i última de les bodes, en-
cara que es tracta més aviat d’una reno-
vació de vots. Per fi es repetix la unió entre 
el mercat i l’Eixample històric, després de 
la rehabilitació finalitzada el 2003, segons 
el projecte de l’arquitecte granadí establit 

El Mercat en construcció, vista exterior

Interior amb venedor d’orxata

L’Ajuntament va canviar el 18-feb-1921 el nom 
del carrer Císcar per Comte de Salvatierra, on 
vivia Francisco Mestre Laborde-Boix, Comte de 
Salvatierra a títol pòstum, exalcalde de Valèn-
cia i exgovernador civil de Barcelona

Entierro del Conde de Salvatierra por las calles 
de Valencia, publicado en Mundo Gráfico

El Mercat acabada de pavimentar
la calçada amb llamborda

a València, Luis López Silgo, i la direcció 
d’obra del valencià Enrique Martínez Díaz.

La competitivitat d’altres cadenes alimen-
tàries, junt amb el deteriorament generalit-
zat de l’edifici, havien provocat un distancia-
ment insalvable entre el mercat, el barri i la 
ciutat mateixa, que, davant de grans mals 
reacciona amb un gran remei, una restau-
ració integral de l’edifici amb una atrevida 
reestructuració d’usos per a revitalitzar 
l’entorn, per valor de 33 milions d’euros. 
Per a això, s’afegixen quatre soterranis, el 
primer dedicat de manera parcial a recu-
perar parades de l’antic mercat, i afegint 
en el mateix nivell una galeria comercial, un 
restaurant i un estany que evoca l’aigua de 
les fonts primigènies hui desaparegudes. 
A la planta baixa es disposen usos lúdics i 
culturals vinculats a la venda de productes 
valencians tradicionals, com la ceràmica 
o l’orxata, i recuperant les parades florals 
als peus de la portalada de Comte Sal-
vatierra.  S’han disposat sis botigues amb 
parets envidrades per a minimitzar el seu 
impacte visual, hauria sigut millor quatre 
llevant les dos centrals per a no impedir 
la comunicació amb els carrers laterals a 
l’estar davant dels seus reixats, forçant-se 
que caberen el màxim nombre d’usos per 
al seu lloguer. Quelcom també criticable és 
que a hores d’ara el Mercat està sobredi-
mensionat com a espai destinat principal-
ment a l’hostaleria, havent de controlar en 
el futur en tot moment que no afecte el 
conjunt estètic ni a la supervivència de la 
inversió tant social com econòmica. I per úl-
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tim, en un acte d’ostentació estructural, es 
realitzen tres plantes subterrànies més per 
sota de la descrita per a allotjar el moll de 
càrrega comercial i un aparcament públic, 
amb accés i eixida a través de Martínez 
Ferrando. 

 
L’objectiu principal del projecte i materia-
lització d’aquest es basen en la restaura-
ció del Mercat de Colom i la requalificació 
del seu entorn com un sector privilegiat 
del primer eixample de la ciutat, amb el fi 
de recuperar els espais per a l’ús i el gau-
di col•lectiu. El monument s’ha restaurat 
d’acord amb les seues característiques 

Fatxada a Jorge Juan fotografiada
des dels solars sense construir

en els números 20, 22 i 24

Mateixa vista hui en dia

Detall del mosaic venecià de la Casa Maume-
jean en portada de Jorge Juan

Detall de ceràmica policromada de La Cerà-
miques Joaquín Ros (La Ceramo) junt amb la 

pedra treballada

Vista del Restaurant “El Alto” en antigues 
oficines de tinència d’alcaldia, amb voltes de 

mosaic de la fàbrica Nolla

originals i en base als exhaustius estudis 
previs realitzats respecte al sòl, les estruc-
tures i els materials. Este treball obtingué 
el Premio Europa Nostra 2003, i l’any 2007 
l’edifici fou declarat Bé d’Interés Cultural, a 
més de ser ja Monument Nacional.

Interior del mercat, anys 80

Una altra vista de la mateixa època

Maqueta del projecte de rehabilitació

Finalitzem amb el desig que este any, en 
què es complix el centenari del nostre es-
timat mercat, se celebre com cal, i quina 
millor manera potser que repetir la ca-
valcada la Nit de Nadal al compàs del seu 
himne inaugural.
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EL MERCAT DE COLOM... 
EL MEU... EL NOSTRE...
EL  D’ABANS... 
RECORDS I OLORS!

Per Marisa Martínez i Bes

fruita i verdura de dos germanes, Merce-
des i Fina. Al costat , una altra parada de 
fruita i verdura esta regentada per dos 
germans i les seues dones. Recorde que 
un d´ells va tindre un xiquet i des de el pri-
mer moment el portaven els seus pares 
ja de matinada i envoltat entre mantes 
i bàsquets es va criar fins que va tindre 
edat d´anar a la guarderia.

A l´esquerra, una parada amb uns altres 
olors molt singulars: les saladures del sen-
yor Paco Honrubia. Les caixes redones on 
s´ordenaven les sardines de bota, abade-
jets, recipients amb les cebes en vinagre, i 
tota mena d´olives. Quan era menuda, sem-
pre em regalava una mesureta en olives.

Al costat, la parada 
de carn de la sen-
yora Maria, la de 
Corell i al pegar la 
volta la del senyor 
Pepe Díaz, que va 
ser president de 
nostra falla i pare 
i iaio de prou de 

components de la nostra falla. 

Enfront hi havia una rotonda gran on es 
trobaven les pescateres. Carme i Visanti-
ca ajudades per Pietat.

I al costat, una parada de venda de pa que 
per cert durant un temps la portava Maribel 
Viana, dona de ĺ actual delegat de cultura, Vi-
cent Xirivella.

peus de la Seu pel mes de maig. I girant, 
un altre lloc amb flors, el de Conxeta que 
també ens abastiria a la falla després de 

jubilar-se Encarnita 
i la seua filla s´havia 
traslladat a un baix 
del carrer Borriana. 
I per acabar esta 
rotonda i ja mirant al 
carrer Ciril Amoròs, 
la parada de pro-
ductes de neteja 

d´Alfonso que pel valor de la compra do-
nava segells per omplir la cartilla del “cu-
pón regalo”.

Si continue per esta banda del mercat, 
arriben de se-
guida l´olor dels 
fregits de la pa-
rada de Manolo. 
Feia entrepans 
per estudiants i 
treballadors que 
s´estalviaven unes 
pessetes al no 
anar al bar a es-
morzar. I avançant un poc més trobaríem 
la parada de la tanda. Personalment no 
m´agradava gens ni l´olor ni la vista dels 
seus productes penjant d´uns ganxos a 
una barra de ferro a més del que tenien 
al mostrador.

Ara me´n torne a la porta d´entrada, 
puje els dos graons  i entre pel centre i 
a l´esquerra em trobe amb la parada de 

Pels anys seixanta i fins al seu tancament 
als anys noranta, el vaig viure en primera 
persona.

Com molts dels que 
vivien en aquest 
barri, al voltant del 
Mercat de Colom.

A primeres hores 
del matí, comença-
va una activitat 
frenètica. Els carros venien carregats de 
fruites i verdures de l´horta i descarrega-
ven en el carrer de Martínez Ferrando. Els 
venedors de les parades s´afanyaven per 
col.locar les mercaderies ben disposades 
per oferir-les a un públic que era exigent 
en la qualitat del que compraven.

Aquells hòmens i dones tenien noms i una 
i més histories que us contaria.

Entrant per la porta del carrer de Comte 
Salvatierra, hi han dos rotondes: la de la 
dreta amb una parada que venia fruita 
I café acabadet de moldre. Un aroma 
que prenies abans de pegar la volta i els 
olors eren el de les flors que venia En-
carnita que per cert ens abastia a la fa-
lla inclòs quan desprès de tancar el mer-
cat, els traslladaren a un baix al carrer 
de Comte Salvatierra.

A la rotonda de l´esquerra el primer que 
et trobaves era la parada dels perols de 
fang com els que trobem a l´escuraeta als 

les persones que 
treballaven en ell, es 
desvivien per oferir 

el millor d’ells.

Aquells hòmens i 
dones tenien noms 
i una i més histories 

que us contaria.
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Per Marisa Martínez i Bes

A més us nomenaria les parades de xar-
cuetria com la de Maria la de Cano i Man-
glano que a hores d´ara, és dels pocs que 
continua en l´actual mercat en una gran 
parada donant un servei d´una excel.lent 
qualitat; i les carns de la família Varella, 
que per cert, els fills estarien durant una 
temporada al bar del nostre casal; i la pa-
rada de pollastres d´Amparin... I moltes 
més perquè el mercat durant molts anys 
va ser un centre de comerç on les per-
sones que treballaven en ell, es desvivien 
per oferir el millor d´ells. 

Cap al migdia, tots començaven a reple-
gar. Era l´hora dels que netejaven amb 
grans graneres i després amb unes mà-
negues de reg que a mi em semblaven 
que tiraven d´un gran xorro. Era el mo-
ment en que els xiquets que ja de vespra-
da jugàvem mentre berenàvem al carrer 
cantàvem allò de…”la manga riega, que 
aquí no llega!...” i ells, calçats amb unes al-

tes botes d´aigua deixaven tot el sòl del 
mercat i les voreres que l´envoltaven, net i 
preparat per a l´endemà.

LA FALLA I EL MERCAT DE COLOM

La nostra falla sempre ha estat vinculada 
al mercat. A l´any 1975, al commemorar el 
75 aniversari, col.locàrem a la paret que 
dona a la plaça on plantem la falla, un 
mural de taulells de ceràmica amb l´escut 
de la falla i una ins-
cripció per comme-
morar-lo. Quan van 
reformar el mercat, 
es va desmuntar i 
actualment podem 
trobar-lo en el casal, 
a l´entrar en la paret 
de l´esquerra.

A l´any 1988, durant la presentació de la 
fallera major, Teresa Fuster, que per cert 
és la germana de l´actual president, va 
representar-se per part d´alguns com-
ponents de la comissió, una escenificació 
teatral escrita pel també faller, Oleguer 
Sales, sobre la vida al mercat. Queda-
ven retratades  clientes com la que al ser 
dona de militar es feia acompanyar per 
un soldat per a que li portara els paquets. 
O les criades o cuineres que al fi i al cap 
eren les responsables de les cuines i les 
comandes de moltes cases. També inter-
venia un home, li deien Manolo, aficionat al 
futbol i com no, del Levante (de vegades 
s´escoltava pel mercat un crit: “macho el 
Levanteeee”) i era ell que com qui diu, vivia 
al mercat, de facultats mentals minvades, 
i com tal, una boníssima persona. els ve-

Veïns  i   
comerciants 

fundaren aquesta 
falla. La del 

Mercat de Colom.

nedors es servien d´ell per a fer coman-
des i li ho agraïen donant-li algun dels seus 
productes i així s´alimentava. I quan per les 
seues característiques, algú es clavava en 
ell, de seguida Carme la pescatera, dona 
amb molt de caràcter, eixia de seguida en 
la seua defensa. També intervenia el tio 
“Ximenea” que tenia un bar-orxateria (re-
corde molt bé les geladores a la porta, i el 
mal geni que és gastava també) al carrer 
de Martínez Ferrando, carrer que per cert, 
era quasi com ara.

Eixe carrer s´anomenava Carrer del Mer-
cat de Colón i als anys seixanta quasi no 
passaven cotxes ni aparcaven i els xiquets 
tenien el carrer per jugar i els majors, els 
que vivien en les plantes baixes on te-
nien el seu comerç i la vivenda i també els 
que vivien en les porteries dels edificis, a  
l´estiu eixien a la fresca.

I el primer dia de falles, l´acte del matí 
era fer la replegà al Mercat. La banda de 
música mentre,  tocava, i els venedors es 
llançaven a ballar i tenien un poquet de 
festa en els seus quefers.

Els que formaven la falla, vivíem al barri. 
Veïns i comerciants fundaren aquesta 
falla. La del Mercat de Colom. Si jo us he 
contat tot açò  és perquè són records que 
formen part de la meua vida, perquè he 

nascut i m´he criat 
a la soca d´aquest 
mercat. Perquè 
quan em desperta-
va tenia el privilegi 
de veure esta mera-
vella que a més tenia 
vida. Perquè la meua 
família eren els del 
forn on els venedors 

del mercat venien a pel pa per esmor-
zar o entraven les cassoles del dinar per 
a coure. Tots es coneixíem. Els veïns  es 
coneixien. El Mercat i els comerços que 
l´envoltaven actuaven de nexe.

A hores d´ara quan des de la Gran Via 
entre al carrer, al meu carrer, i conforme 
avance comença eixir este magnífic mo-
nument, sent una particular emoció.

Els records, els olors perviuen amb mi. 
No sé si hauré sigut capaç de transmetre 
almenys una xicoteta idea del sentiment 
que em suposa el Mercat de Colom. És i 
ha sigut part de les nostres vides. Vaja la 
meua intenció per davant d´haver-ho in-
tentat..
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JOSEP MONGRELL i TORRENT
Per Anthony Brown

l’Escola d’Arts i Oficis de Barcelona, i fou 
a la ciutat comtal on residí i treballà amb 
èxit fins a la seua mort l’any 1937.

Encara que tendix a ser etiquetat com 
un “sorollista”, considere que  este ad-
jectiu encasella el nostre artista i que, en 
certa manera, ignora la varietat del seu 
treball; a més, està basat en un desco-
neixement d’una part molt important de 
la seua obra: la que realitzà en l’àmbit de 
la pintura decorativa i de les arts gràfi-
ques. Els treballs en este camp eren una 
altra font d’ingressos per als artistes de 
l’època i, tot i que desconec com valorava 
ell este tipus de treballs enfront dels seus 
quadres, per mi és la part més original i 
interessant.

Fou un gran cartellista, en realitzà per a 
nombroses fires i festes no solament a 
València (on edità els cartells per a la Fira 
de Juliol en els anys 1897, 1902, 1903 i 
1921, i el de la fira de Xàtiva en 1902), sinó 
en  tota Espanya, entre els quals trobem 
els de la Fira d’Albacete el 1903, el de les 
festes de Sant Fermí el 1905, el de la Fira 
de Toledo el 1908 i el de la Fira de Burgos 
de 1915. També realitzà cartells publicita-
ris de productes i diversos cartells per a la 
festa taurina. Així mateix, col•laborà amb 
revistes il•lustrades; va fer, per exemple, la 
portada de la revista Blanco y negro. Co-
mençà amb cartells més conservadors o 
regionalistes, com és el cas del de la Fira 
de Juliol de 1897, per a després desenvo-
lupar un llenguatge plenament modernista. 
Els seus dissenys indiquen que fou conei-
xedor dels treballs d’Art Nouveau que es 
realitzaven a Europa, que dominava l’estil 
i que el practicava amb gran enginy, tot 
mostrant-se com un dels millors artistes 
del cartell modernista en tota Espanya.

El seu cartell de la Fira de Juliol de l’any 
1902 és un exemple excel•lent del seu tre-

Conde, de 1894. Entre el seus retrats tam-
bé podem destacar el d’Alfons XIII, que és 
una obra més tardana, del 1929. A pesar 
de tenir èxit amb els gèneres esmentats, 
quan podia elegir temàtica Mongrell ten-
dia a interessar-se per una temàtica més 
quotidiana, amb especial interés per la 
platja i  l’horta, gènere en què reflectia la 
seua influència de Pinazo i Sorolla.

A València tenia el seu taller a la plaça de 
Mossén Sorell, però amb 47 anys es tras-
lladà a Cullera, on visqué entre 1917 i 1923. 
Va ser en esta època en què la influència 
de Sorolla es mostrà potser més evident, 
amb treballs com Niño en la playa, de 
1920. Cal comentar que amb estos tre-
balls demostrà que tenia un estil personal 
amb cert dinamisme, però el seu treball 
no arribava a generar l’esclat del seu mes-
tre, Sorolla. A més, en els temes d’horta 
que pintava durant esta època tendia cap 
a un tipus de costumisme que, tot i ser 
amable i pintoresc, era un tant tòpic, com 
es pot apreciar en l’obra De coger uvas. 
En 1923, mitjançant oposició, obtingué 
una plaça de càtedra de dibuix artístic a 

Entre tota la gran riquesa decorativa que 
ens oferix el Mercat de Colom, un dels 
elements més cridaners i bells és el mo-
saic de la gran arcada de la façana que 
dóna al carrer Jorge Juan. Este relluent 
i colorit mosaic representa una escena 
de l’horta valenciana en la qual tres do-
nes i un home amb vestimenta tradicio-
nal estan recollint flors i fruites (raïm i ta-
ronges). La imatge seguix la temàtica i el 
simbolisme de la façana que, no sols en el 
mosaic sinó  també en les talles i ceràmi-
ques, representa els productes locals que 
es venien al mercat. El mosaic és un tre-
ball de l’artista valencià Josep Mongrell 
Torrent, i és en la seua figura i en el seu 
treball en el que em vull centrar.

Josep Mongrell és un artista que té el 
peculiar honor de ser l’autor de dos dels 
treballs més vistos i coneguts a València, 
tant el mosaic en qüestió com els dos mo-
saics de la façana de l’Estació del Nord. El 
seu treball és un reflex tant de l’època en 
què estudià com de la influència dels seus 
mestres. Com tots els artistes de la seua 
època, treballà la temàtica del quadre his-
tòric, atés que, com a estudiant, este tipus 
de treball era obligatori practicar-lo. Un 
exemple n’és el quadre Batalla de las Na-
vas de Tolosa, que realitzà l’any  1890 amb 
20 anys, un any abans d’acabar els seus 
estudis de Belles Arts. El quadre històric 
també va ser la temàtica que li va perme-
tre poder participar en nombroses exposi-
cions i guanyar diverses medalles (destaca 
l’or en l’Exposició Nacional de Barcelona el 
1911), per a així arribar a ser un artista re-
conegut. També treballà molt com a retra-
tista per a les famílies burgeses de Valèn-
cia i Cullera, i esta fou una font d’ingressos 
important (ell ja era un artista de renom 
suficient per a atraure encàrrecs de la 
classe adinerada). Un exemple del seu tre-
ball d’esta època és la seua obra Retrato 
de doña María del Rosario Millán y García-
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ball. Originalment el realitzà per a la fira 
de 1901, però no fou acceptat eixe any pel 
jurat elector de l’Ajuntament, cosa que 
dóna compte del conservadorisme pel fet 
de rebutjar un disseny modernista i triar 

en el seu lloc un cartell més tradicional i 
regionalista d’Honorio Romero Orozco. La 
decisió fou criticada per molts i l’any se-
güent utilitzaren el cartell de Mongrell, que 
tingué un gran èxit de crítica i una gran 
acceptació per part del públic. El cartell 
dóna protagonisme a la dona i als detalls 
vegetals, dos dels motius més típics de 
l’estil modernista. Una jove idealitzada, 
representant la fira, subjecta en una mà 
una estàtua de bronze que està cridant 
demanant a tots que vagen a la fira; en 
l’altra mà porta una branca d’olivera, en 
senyal de pau. El cartell ens mostra una 
escena nocturna de la fira en què es 
veuen els pavellons il•luminats i concorre-
guts per un públic elegant. La decoració 
vegetal està entrellaçada amb el text del 
cartell, i la utilització d’una línia sinuosa 
amb corbes i arabescos en la decoració 
junt amb una tipografia ondulant i or-
gànica crea un exemple excepcional del 
cartell modernista. Este domini de l’estil 
modernista és evident també en els seus 
murals pintats al fresc per a la Casa Fe-
rrer a Cullera allà per l’any 1910. Són tre-
balls poc coneguts però que mostren una 
interpretació molt personal i original de la 
gramàtica visual del Modernisme.

En esta faceta del seu treball també 
podrem valorar els seus dissenys per 
als mosaics de l’Estació del Nord i per al 
Mercat de Colom, els quals són dos dels 
edificis més emblemàtics del modernisme 
valencià. El mercat fou inaugurat el 1916 
i l’estació el 1917, tot i que els dissenys 
els realitzà sobre el 1914. Els mosaics 
de l’estació representen les guardianes 
del dia i la nit, i el del mercat represen-
ta l’escena de l’horta ja descrita. Els mo-
saics són també d’influència modernista 
i dominen les imatges de flors, vegetals, 

la dona i l’ús d’una línia fluida, però estan 
basats en temes regionalistes i un poc 
més conservadors que els seus treballs 
més clarament modernistes. He de reco-
néixer que em sorprén que per a edificis 
d’estil tan modernista, especialment en el 
cas del Mercat de Colom, no aprofitara 
el seu domini d’este estil en els seus dis-
senys per als mosaics. Em fa pensar que 
potser la importància d’estos encàrrecs 
el va influenciar per a adoptar un estil 
més proper a la seua pintura, la qual cosa 
també es pot interpretar com una indica-
ció que fou la pintura el treball que més 
valorà. Bé, açò són només suposicions, 
però és una qüestió que m’intriga. 

El mosaic del mercat, igual que els dos de 
l’estació,  fou executat por la casa Mau-
mejean de Madrid. Esta casa d’artesans, 
originada a França a mitjan segle XIX, va 
ser la més destacada i prestigiosa de la 
seua època, amb tallers també a Barce-
lona i a Sant Sebastià. Actualment podem 
veure, com un reflex de la qualitat del tre-
ball d’estos artesans i per descomptat de 
l’excepcional disseny de Josep Mongrell 
Torrent, que el mosaic del nostre mercat 
seguix brillant amb tanta llum un segle 
després de la seua inauguració. És, sense 
cap dubte, una de les joies del mercat i te-
nim el privilegi i la gran sort que, solament 
alçant la mirada, podem contemplar-lo en 
les nostres cercaviles cada volta que pas-
sem per davall de l’arcada o desfilem al 
llarg del carrer Jorge Juan.
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En la família guardem amb orgull la frase: 
“Xiquet, tu aniràs molt lluny”, que a finals del 
segle XIX li va dir el celebèrrim Antoni Gaudí 
al meu besavi, a propòsit de la perícia que 
l’experimentat mestre degué veure en el 
jove estudiant, a qui li agradava freqüentar 

el seu taller, el qual 
imagine com un món 
de maquetes, ma-
terials i ferramen-
tes per a l’edificació. 
Un univers entés i 
compartit pels dos. 
A vegades em pre-
gunte què haurien 
ideat amb els mit-
jans tecnològics ac-
tuals.

La seua personalitat era forta en el món 
professional, cosa que és bona, treballant 
en l’àmbit públic. En els seus 52 anys de 
professió d’arquitecte municipal, destacà 

Així li deien ma mare i tots els altres néts 
que vivien entre València, Madrid i Barce-
lona al seu estimat iaio patern, l’insigne 
arquitecte Francisco Mora Berenguer. 
Insigne, no perquè ho diga jo, que hi es-
tic subjecta a una eterna admiració, sinó 
perquè així ho avala la seua brillant vida 
professional i les seues obres, les quals 
conformen la ciutat de València. Enguany 
es complix el centenari de la inauguració 
-la Nit de Nadal de 1916-, d’una de les 
seus obres més famoses, el Mercat de 
Colom, i, aprofitant esta circumstància, 
mereix un sentit homenatge la seua vàlua 
i dedicació, així com una xicoteta explora-
ció de la seua personalitat.

Nasqué a Sagunt el 7 de setembre de 
1875. Des de menut li agradà la Medici-
na i no li va atraure la inclinació pretesa 
de la seua família cap al Dret, ja que son 
pare, José Victorio Mora Picó, natural de 
Xixona, fou Jutge d’Instrucció. Tal va ser 
la indecisió a l’hora de l’elecció universi-
tària, que un germà seu s’avançà i, sense 
que ell ho sabera, el matriculà a l’Escola 
d’Arquitectura de Barcelona, dirigida per 
Doménech i Montaner, “agafant-li més 
tard tant d’afecte a la carrera, que vaig 
arribar a convén-
cer-me que no 
hauria servit per 
a una altra cosa”, 
diria als 22 anys, 
edat a la qual fina-
litzà els estudis.

Com fou un magní-
fic professional, se-
ria molt, molt llarga 
la llista dels seus 
èxits, títols i reco-
neixements, que englobaren tant la part 
tècnica com l’artística, i així  amb gran en-
cert ha sigut definit: Francisco Mora, gran 
tècnic i inspirat artista. Preciosa descripció.

pel “seu zel, la seua activitat i l’honradesa 
amb què tramitava els assumptes con-
fiats al seu càrrec”. Degué ser un senyor 
culte, especial, d’eixos amb una presèn-
cia que imposa. Exigent amb els seus sis 
fills, i espòs de Carmen Ortiz de Taranco 
de la Torre, de la qual enviudà prompte, 
era molt carinyós amb els seus néts, d’ací 
el malnom familiar de “Bombó”, perquè 
en moltes ocasions eixien inesperada-
ment de les seues butxaques bombons 
per als seus néts, i esta màgia feia que 
tots ells li començaren a dir així: “El iaio 
Bombó”.“Tenia unes mans meravelloses”, 
recorda la meua tia Vicky Mora, “com era 
el iaio, sempre anava impecable, amb 
uns trages de jaqueta creuats, era pre-
sumit, sí... quan escoltava el gramòfon, 
compte que algun nét fera soroll, li te-
níem tots un respecte...!”

Li agradava fer els encreuats dels periò-
dics, i jugar amb els seus fills a l’Intelect, 
afició que heretaren alguns dels seus fills, 
néts i fins i tot besnéts... Com em fa riure 
pensar en aquella volta que quasi vaig fer 
tornar boig el meu avi Pepe, un dels seus 
sis fills -també arquitecte-, quan després 
de quasi una hora de calfar-se el cap amb 
el  meu mal llegit “futuro de la palmera”... 
era realment “fruto de la palmera”... Que 
divertit va ser!

Una altra de les seues passions fou la 
música. Melòman fins a la mort, va perdre 
la vida junt amb el seu fill menor, Carlos, 
en un fatídic accident de trànsit al terme 
municipal de Cabanes (Castelló), el 24 de 
gener de 1961, quan tornava d’assistir al 
Liceu de Barcelona a una òpera de Ri-
chard Wagner. Era un gran devot seu; 
de fet, una néta, descendent dels seu fill 
Paco, advocat i escultor, es deia Isolda; i 
tal era la seua veneració cap a Wagner, 
que fins i tot atresorà un bust del solem-
ne compositor. Formar part de la família 

Enguany es complix 
el centenari de la in-
auguració -la Nit de 

Nadal de 1916-, 
d’una de les seus 

obres més famoses, el 
Mercat de Colom

El iaio “bombó”
Per Alicia de Belda i Mora
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Mora implica en certa mesura conéixer i 
apreciar l’obra de l’esmentat composi-
tor alemany, ja que ens sembla que ens 
acosta a ell.

Tant és així que, ja havent faltat i tanca-
da per respecte amb clau la porta de la 
seua habitació de la casa de Xixona que 
es diu “El Almaig de Mora” (on passaren 
temporades inoblidables el meu besavi 
amb tots els seus 
fills i néts, ja que 
acudien al final de 
l’estiu per celebrar 
el seu aniversa-
ri), conten que co-
mençà a sonar en 
la ràdio música de 
Wagner que inundà 
l’espai... En eixe mo-
ment una filla seua 
que estava allí, 
Carmen, comentà 
a la seua cunyada, 
mentre estaven ambdues assegudes fent 
punt enfront de la porta: “Te’n recordes, 
Tineta, quant li agradava al papà Wag-
ner?” Jugava al terra entre les dos ma 
mare i aleshores... la porta s’obrí sola; mai 
s’arribaren a explicar com. Esta anècdota 
l’he sentida moltes vegades, m’encantava 

Francisco Mora 
Berenguer volgué 
treballar per una 

València bonica, de-
fensant la bellesa 
de manera objecti-
va en l’arquitectura 

de la ciutat

preguntar una  i una altra vegada per 
l’episodi terrorífic de “Wagner, la porta 
tancada amb clau i el iaio Bombó.”

El meu besavi digué en el seu discurs 
llegit davant la Reial Acadèmia de Be-
lles Arts de Sant Carles, el 8 de febrer 
de 1916, quan el nomenaren Acadèmic, 
una frase d’una profunditat digna de 
ser compartida:“La contemplació de 

la bellesa és un 
mitjà molt eficaç 
per a temperar 
les amargures de 
l’ànima i propor-
cionar equilibri i 
descans al pen-
sament.”

Francisco Mora 
Berenguer vol-
gué treballar 
per una València 
bonica, defen-

sant la bellesa de manera objectiva en 
l’arquitectura de la ciutat. Este any és 
el centenari del Mercat de Colom; com 
a dades curioses, voldria destacar que 
es va construir en 28 mesos, va ser 
considerat Monument Historicoartístic 
l’any 1983, tingué un cost de 909.081 

pessetes, es va situar sobre un solar que 
albergava una antiga fàbrica de gas. Ca-
pritxosa és la vida, perquè el proveïdor de 
l’estructura metàl·lica (d’esta i de  diver-
ses obres més, Vicente Ferrer Ballester, 
destacat empresari de l’època junt amb 
el seu germà Andrés) fou l’avi de qui anys 
després seria la nora de l’arquitecte, sen-
yora de gran caràcter, coprotagonista en 
la inquietant anècdota anterior.

Per últim, m’agradaria agrair a la Fa-
lla de Comte Salvatierra-Cirilo Amorós, 
entre els fallers de la qual tinc familiars 
molt volguts, així com entranyables amics, 
l’oportunitat de rendir este senzill home-
natge al meu besavi. Quantes vegades he 
pensat quant he usat el seu nom, sense 
que poc haguera fet per ell, més enllà de 
vigilar el perfecte estat del seu bust que 
presidix la porta del Mercat de Colom al 
carrer Jorge Juan.

Vos desitge grans èxits i alegries amb el 
lema “1916. Més que un Mercat”.

Moltes gràcies
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DES DE L’ARQUITECTURA
FINS A LA SEUA GENT

Isidro Niñerola i Giménez

Entre les Portes de la Mar i de Russafa, li-
mitat per la Gran Via, es construí el Mercat 
de Colom a l’Eixample, després d’haver 
sigut enderrocada la muralla que circum-
dava la ciutat. A imitació de l’Eixample 
barceloní, començà a nàixer una nova ciu-
tat a finals del segle XIX que donava sen-
tit a l’assentament de la burgesia i a una 
classe mitjana puixant que va construir 
edificis tot seguint les directrius neoclàssi-
ques amb elements romàntics, neogòtics 
i modernistes.

El Mercat de Colom fou pressupostat en 
900.000 ptes., es construí entre 1914 i 
1916 i va ser adjudicat a l’arquitecte Fran-
cisco Mora Berenguer per fer-lo realitat 
al solar que ocupà l’antiga fàbrica del gas. 
La influència de Gaudí és increïble, sobre-
tot en les torres i cúpules i té una pers-
pectiva distinta segons es mire la façana 
des del carrer Comte Salvatierra o des 
del carrer Jorge Juan.

Este gran mercat, però, no seria res sen-
se la seua gent i, com tots els mercats, 
va tenir el seu esplendor i, amb el pas del 
temps, la seua decadència per a, final-
ment, aconseguir un nou ressorgiment.

Si fem un xicotet repàs per alguns dels 
comerços del Mercat, en recordem alguns 
com la carnisseria de Paco i José Ramón 
Navarro. Antigament també arribava Sal-
vador Gimeno amb el carro tirat per ca-
valleria, i Emilieta penjava els articles de 
merceria, saquets de pa, cuina i delantals. 
Rosario, filla de Trinidad “La Raspina”, amb 
la seua parada d’encisams, cols, carabas-
ses i altres hortalisses. María “La Jera” 
(de ajos, ajera) que, als 10 anys oferia ca-
beces d’all per deu cèntims i s’agafava a 
les faldes de les cuineres i xiques perquè li 
compraren, i arribà a criar 7 fills, i 7 para-
des va tenir, i dels alls passà a les creïlles, 
les cebes, els pollastres i els conills.

En el peix arribaren a haver-hi fins a 40 
llotges i recordava Vicenta “la Cordonera” 
que les de major solera eren la tia Rulla, 
Anita “la Vaca”, Paquita “la Guantera”, 
María “la Citola” i Toneta “la de Tona”. Els 
actuals Martín i Mary arribaren al Mercat 
cap a l’any 1973 i actualment tenen la 
seua parada als baixos del Mercat. Ma-
ría “la de Cano” en embotits, els germans 
Hurtado en adrogueria i el matrimoni 
d’África i Tomás al despatx de pa i do-
lços, a més de les floristes María, Encarna 
i Concheta.

El Mercat començà a perdre activitat fins 
que anaren desapareixent les parades i 
se’n produí el tancament definitiu, amb 
gran pesar per al seu entorn i per als va-
lencians, però el mateix arquitecte que 

construí el mercat fou un visionari. Fran-
cisco Mora Belenguer deia:
“Un mercat ha de ser una llotja oberta, 
embellida fins on siga compatible amb 
l’economia, a fi que no es reduïsca a 
un simple porxi de ferro que resguarde 
de les pluges. Al final és un edifici que, 
com a obra arquitectònica, ha de servir 
d’ornament a la urbs i d’esplai a aquells 
que hi han de romandre. Per això cal pro-
curar-ne la forma estètica”.

La gent del barri va seguir donant sen-
tit als comerços, que anaren desaparei-
xent, sobretot els ubicats al carrer Comte 
Salvatierra i Martínez Ferrando, tals com 
Zanón, el forn de Sant Josep, dels quals 
tenim els descendents a la nostra falla: 
Marisa, Pepa i Pepito, Pepe el Ferreter i 
Toniquín, i els seus fills grans actius de la 
falla, Juan i Marían Belda, Mercería Flor, 
Mantequerías Luján i el Bar Colón, que te-
nia l’essència dels antics bars valencians.

El Mercat, amb la seua rehabilitació des-
pertà a poc a poc,  però l’espai seguia 
sense arrancar definitivament fins que 
s’ha acabat consolidant actualment com 
el Covent Garden valencià, on, a més, 
sense perdre l’essència de mercat, seguix 
sent punt de trobada de la societat va-
lenciana. La nostra falla ha sigut testimoni 
mut d’eixe gran despertar,  i les reixa de 
ferro, les torretes gaudinianes i els frisos 
amb mosaics seguixen emmarcats entre 
els grans edificis que foren concebuts 
amb directrius neoclàssiques, amb ele-
ments romàntics, neogòtics i modernistes. 
Però este gran edifici no seria res sense la 
seua gent, que l’ompli de vida diàriament.

Bibliografia: Mercados de Valencia, María Án-
geles Arazo i Francesc Jarque.
Ed. Ajuntament de València.
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mercats urbans. Podríem dir, amb permís 
d’Antoine Lavoisier, que “l’àgora ni es crea 
ni es destrueix, només es transforma”.

I això és així perquè l’activitat de comprar 
i vendre és sempre una activitat que pro-
porciona l’oportunitat d’una cosa tan in-
trínsecament humana com és gaudir de 
la conversa i de la relació entre veïns. És 
potser per això que ni els supermercats ni 
les compres online, ni les grans superfícies 
comercials podran mai competir amb ells, 
a pesar dels intents en alguns d’estos úl-
tims de recuperar este costum instal•lant 
estratègicament cafeteries junt a les cai-
xes registradores. Intent en va, perquè el 
perímetre d’un mercat conferix un aire de 
veïnatge, de proximitat i de comú inte-
rés a aquells que el freqüenten, difícil de 
transferir a altres espais. Per concloure, 
i tornant recordar els aspirants a alcal-
des o diputats en temps preelectorals, 
propose ampliar el repertori de refranys 
sobre el mercat amb algun altre, com per 
exemple: “Si vols ser un diputat, apropa’t 
a algun mercat” o “ Per arribar al Senat, 
deixa’t vore en un mercat”. Se vos ocorre 
algun més? Vos deixe espai

..........

borinot” o “un mes-
infot”? Què és això 
de “coentor”, “em-
pastre” o en què 
consistix donar-li 
“un carxot”, “bes-
collà” o “bocinà” a 
algú? O aclarir qui 
eren “la delicà de 
Gandia” (dona que 
diuen que va mo-
rir perquè li caigué 
damunt una flor 
de gessamí del mur de la catedral; clar, 
no expliquen que esta flor estava tallada 
en pedra)? O “el moro Mussa” (en realitat 
Rahman Musa Ibn Nusair, cabdill iemení 
del segle VII, d’infaust record també en-
tre els valencians)? O que “l’any de la pi-
cor” fou l’any 1471, quan la població es veié 
afectada per una invasió de puces? I ex-
plicar en què consistix això d’acabar “com 
el ball de Torrent”, que ve d’una represen-
tació teatral que acabava en disputa ge-
neral? Tampoc està gens malament això 
de “no parar en torreta”, que procedix de 
la colombicultura, de tanta afició per estes 
terres i que es referix al colom que no es 
posa enlloc... En fi, xe, que d’expressions i 
refranys, n’hi ha “a manta”, és a dir, una 
“fotracà”.

De totes estes, en sentiràs moltes i més 
encara si t’acostes a qualsevol mercat 
valencià. També al nostre benvolgut Mer-
cat de Colom, que en poc temps hem vist 
transformar-se, però sense canviar en 
allò substancial perquè continua sent un 
mercat, és a dir, un lloc on poder abastir-
se de productes i un lloc de trobada. Estos 
espais, i amb els mateixos usos, han existit 
sempre i en qualsevol assentament urbà, 
des de l’àgora grega al fòrum romà, pas-
sant per la plaça medieval o els moderns 

Si vols conéixer una ciutat, visita’n els 
llocs emblemàtics, els museus, observa’n 
l’arquitectura i gaudeix dels jardins; però 
si vols saber com és i com pensa la gent 
que hi viu, no ho dubtes, passeja’t per un 
mercat i escolta-la parlar.

Perquè als mercats es compra i se ven, 
però sobretot es parla. Una bona mostra 
d’això és la quantitat de refranys que fan 
al•lusió al mercat en tots els idiomes; i és 
que el refrany té la qualitat de resumir en 
breus frases les tradicions, la cultura i la 
filosofia populars de les comunitats que 
parlen eixes llengües. Ara bé, no tots els 
refranys són precisament “perles de sa-
viesa”. Però deixem que la paremiologia, 
que així s’anomena la part de la llengua 
que s’ocupa dels refranys, els valore, i re-
cordem ara alguns dels refranys més tí-
picament valencians referits al mercat: “A 
bon mercat, vendràs doblat” , és a dir, mi-
llor vendre barat però molta quantitat, que 
poca i cara.  “A fira qui res no porta, res no 
tira” o qui no porta res, res no pot endur-
se. “A la fira no vages si no tens diners, 
veuràs moltes coses i no firaràs res”, o eixe 
altre tan popular de “Dos dones i un pato, 
mercat”. Vista l’afició que solen mostrar 
els futurs candidats polítics pels mercats 
en campanya electoral i, tenint en comp-
te com està el pati, podríem reformular-lo 
com “Dos diputats i un pato, mercat”.

Hi ha també un gran nombre de paraules 
que formen part de la nostra  parla quo-
tidiana i que, com si d’un codi secret es 
tractara, sols entenem els valencians o els 
que vivim ací. Qui no ha hagut d’explicar, 
amb no poca dificultat, a un amic forani 
què significa “una mesura de tramussos, 
un grapat de bajoqueta”, les expressions 
tira-liiii! o, més encara, nyas, coca!, o ex-
plicar de qui diem que és “un taperot”, “un 

“A l’església per a resar i 
al mercat per a tractar”

Amparo Coll i Comín
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EL MODERNISME, 
L’EIXAMPLAMENT I EL
MERCAT DE COLOM

Per Manuel Uña i Llorens

vant de l’aparició de les noves i múltiples 
tendències artístiques avantguardistes 
amb moviments com l’abstracció, el cu-
bisme, la figuració, el fauvisme i d’altres 
en la pintura, i del racionalisme geomè-
tric de Li Corbusier en l’arquitectura. No 
obstant això, ja des de fa uns anys i ac-
tualment amb més força, ha tornat a ser 
valorat, considerat i admirat tant pels crí-
tics com pel públic en general, i tant pels 
valencians com per aquelles persones de 
fora que, cada vegada en nombre més 
gran, ens visiten i gaudixen de la seua be-
llesa i harmonia.

I no és per a menys, perquè sorgix en una 
època que compta amb personalitats 
d’enorme prestigi en totes les arts. Sense 
oblidar el cine, que naix en aquells anys, i 
altres expressions artístiques de l’època, 
com els cartells publicitaris, trobem grans 
mestres i artistes tant en la pintura (com 
Cecilio Pla, Muñoz Degrain, Ignacio Pinazo 
o Joaquín Sorolla) com en l’escultura (Ma-
rià Benlliure o el mateix Ignacio Pinazo) o 
en la música  (José Serrano, José Padilla 
o José Iturbi), la qual cosa dóna una idea 
de la riquesa artística del moment. A més, 
tots ells han deixat una fonda empremta 
i han servit de font d’inspiració en el món 
cultural en general i, en especial, en la cul-
tura de les falles.   

Pel que fa a l’arquitectura, i tenint com 
a referent el català Antoni Gaudí (mes-
tre d’arquitectes i geni inclassificable de 
la creació i la construcció que va combi-
nar el modernisme amb altres estils, com 
l’eclecticisme, el  neogòtic i l’arquitectura-
escultura fantàstica), comptem amb al-

EL MODERNISME A VALÈNCIA

Per modernisme se sol entendre un estil 
o tendència artística consistent en una 
manera de concebre la vida, la ciutat i les 
arts, en especial l’arquitectura, l’escultura 
i la pintura, i inclús el cine. Sorgix a fi-
nals del segle XIX com una superació del 
neoclassicisme i del realisme imperants 
anteriorment, i intenta conjugar línies i vo-
lums d’una manera més suau, arredonida 
i natural, i adornat amb motius florals i fe-
menins, sense descartar animals i éssers 
mitològics, i utilitzant en la seua realització 
els nous materials que subministra la flo-
rent artesania i indústria de l’època.

Este corrent artístic fou injuriat durant els 
anys posteriors a la seua esplendor, da-

tres catalans il•lustres, com Soler i March 
(Mercat Central) i Doménech i Montaner, 
i alguns valencians de gran talla, com tots 
els que s’esmentaran posteriorment, molt 
relacionats entre si i amb clares influèn-
cies mútues, visibles en les seues obres 
respectives.

El modernisme naix fruit dels avanços 
econòmics, tècnics i industrials del seu 
temps i suposa una superació del rea-
lisme i neoclassicisme abans imperants. 
I té el seu bastió principal en les grans 
capitals mediterrànies espanyoles, en 
especial Barcelona i València, coincidint 
amb la seua gran expansió demogràfica 
i socioeconòmica, i tenint com a àlgids 
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punts històrics la celebració de sengles 
exposicions: la Universal de Barcelona, de 
1888, i la Regional Valenciana, de 1909. 
Les grans capitals mediterrànies segui-
xen una evolució paral•lela i no deixen 
d’interrelacionar-se, amb contactes de 
qualsevol tipus: tant empresarials, co-
mercials o polítics, com culturals i artístics.

D’altra banda, es produïx en eixe perío-
de històric una expansió i un creixement 
econòmic que incrementa de manera 
considerable l’èxode de l’àmbit rural a les 
ciutats, i que obliga a estes a desbordar 
els estrets límits de les seues muralles his-
tòriques (fent-les materialment desapa-
réixer) i a ampliar el seu perímetre, cosa 
que dóna lloc al naixement de barris bur-
gesos, com el de Salamanca a Madrid, o 
als eixamplaments (“Eixamples”) de Bar-
celona i València, que es caracteritzen per 
tindre carrers més amples que els dels 
nuclis històrics en disposició geomètrica i 
ortogonal, i comptar amb noves edifica-
cions que reflectixen el poder econòmic i el 
gust de les noves classes emergents que 
poblen eixos  flamants i benestants barris.

L’EIXAMPLAMENT MODERNISTA 

València, com ja s’ha apuntat, no és alie-
na al dit fenomen, i així, després d’alguns 
projectes, com el de Monleón i Sancho 
de 1861, naix el seu barri de l’Eixample, a 
partir del derrocament el 1865 de les mu-
ralles que rodejaven i protegien la “Ciutat 
Vella” i que ja no podien contindre una po-
blació que passà en un segle de cinquan-
ta mil persones l’any 1800 a superar els 
dos-cents quinze mil habitants el 1900. 

El barri de l’Eixample, que es compon del 
Pla del Remei, de la Gran Via i de Russafa, 
s’urbanitza ràpidament i es caracteritza 
per l’obertura de grans vies (carrer Co-
lom, Gran Via, Antic Regne), per la dispo-
sició i amplitud dels seus carrers i per la 
construcció de cases elegants i més al-
tes que les del tradicional centre històric. 
Eixes vivendes són ocupades tant per 
la noblesa, que dóna nom a alguns dels 
nous carrers, com per la nova burgesia 
que sorgix del comerç i de la indústria, així 
com per professionals i empleats públics, 
l’alt poder adquisitiu dels quals permet la 
construcció de luxosos edificis projectats 
per arquitectes de renom.

Servixen com a exemples d’esta època i 
moda arquitectònica, fora del nostre ba-
rri, els edificis del Mercat Central, l’estació 

del Nord, l’edifici de Correus i totes aque-
lles construccions que, com el Balnea-
ri de l’Albereda o el Palau de l’Exposició, 
van formar part de l’Exposició Regional 
abans citada, tots ells bellíssims i que han 
sobreviscut amb les seues restauracions 
pertinents. A més, afegixen a la seua in-
dubtable bellesa el fet de continuar sent 
utilitzats per a allò per al que van ser 
alçats o per a les més diverses comeses. 

Dins del nostre eixamplament del Pla del 
Remei també subsistixen emblemàtics edi-
ficis de l’època, com la casa dels Dragons, 
al carrer Sorní, cantó amb Jorge Juan, 
amb adornaments medievals i fantàstics 
(obra de Cortina Pérez); la Casa Ortega, 
a la Gran Via, en la qual predominen les 
figures històriques, femenines i vegetals 
(obra de Manuel Peris Ferrando), o la Casa 
Chapa, a la Plaça 
de Cánovas, con-
junt arquitectònic 
de huit edificis, amb 
formes  geomètri-
ques i una façana 
còncava molt pe-
culiar, d’estil vienés 
i que va ser obra 
de tres arquitectes: 
Martorell Trilles, Fe-
rrer Gisbert i Car-
bonell Pañella.

EL MERCAT DE COLOM, JOIA DEL MO-
DERNISME

Des que es va anar construint, desenvo-
lupant i poblant el nou barri de l’Eixample, 

L’encarregat de la 
direcció i execució 
de les obres va ser 
el senyor Demetrio 

Ribes Marco, pel 
seu domini de les 

estructures
metàl.liques

les necessitats d’abastiment dels nous 
habitants van fer imprescindible la cons-
trucció d’un mercat que assortira de pro-
ductes i servicis la població veïna, i així 
estalviar-los un llarg desplaçament al 
Mercat Central i alliberar este últim Mer-
cat d’una part considerable de la seua 
habitual clientela.

Els estudis previs es van iniciar l’any 1904 
per mitjà de l’encàrrec per la Comissió de 
l’Eixample de l’estudi de l’emplaçament 
del nou mercat a l’arquitecte Francisco 
de Mora Berenguer. Després de diver-
sos canvis i propostes, es va decidir el 
1907 el seu emplaçament actual, entre 
els anomenats llavors carrers Embrutar 
(hui Comte de Salvatierra), Filipines (hui 
Jorge Juan), Port (hui Cirilo Amorós) i 
un nou carrer (hui el de vianants Martí-

nez Ferrando, que 
ocupa actualment 
la nostra carpa 
durant la setma-
na fallera).   

L’encarregat de la 
direcció i execució 
de les obres va 
ser el senyor De-
metrio Ribes Mar-
co, pel seu domini 
de les estructures 
metàl•liques, com 

la que suporta, a l’estil d’una estació 
ferroviària, la nau central del nostre 
icònic edifici, de manera semblant a 
l’estació del Nord, la direcció tècnica de 
la qual també va dur a terme el mateix 
Demetrio Ribes.
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L’edifici fou declarat 
amb tota justícia 

Monument nacional 
pel Govern 

espanyol i Bé 
d’Interés Cultural 
per la Generalitat 

l’any 2007Després de diverses incidències i canvis 
en el projecte inicial, van començar les 
seues obres el 1914 i van finalitzar el Na-
dal de 1916, amb un sobrecost de quasi 
el 100% sobre el pressupost inicial (res de 
nou sota el sol) passant d’unes pressu-
postades 500.000 pessetes a un cost fi-
nal de quasi un milió (de l’època). No obs-
tant això, res a veure amb els 33.000.000 
d’euros (5.490 milions de les antigues 
pessetes!) que va costar la restauració fi-
nalitzada el 2003 i que s’havia fet impres-
cindible per a tornar a donar-li el prota-
gonisme perdut com a conseqüència de 
la decadència ocasionada per l’inexorable 
pas del temps.

L’edifici fou declarat amb tota justícia Mo-
nument nacional pel Govern espanyol i Bé 
d’Interés Cultural per la Generalitat l’any 
2007, perquè és un dels deu mercats co-
berts més bonics d’Europa (entre els que 
també es troba el Mercat Central).

Conjuga en la seua estructura interior i 
en la seua decoració exterior totes les 
arts i oficis, en especial les artesanals 
i industrials de la seua època. De fet, 
coincidixen en la seua realització treballs 
del pintor Ramón Roca, de l’escultor Ri-
cardo Tárrega, els mosaics de Noya, les 
tessel•les de vidre de la casa Maumejean 
(que continua treballant hui en dia de la 
mateixa manera artesanal que fa 100 
anys), el trencadís de Lluís Bru (el ma-
teix que va utilitzar Gaudí en les seues 
obres de Barcelona), i el ferro de la fosa 

d’Estanislao Capilla, entre d’altres. Tot 
això aconseguix un conjunt bigarrat i no 
exempt d’elegància que suposa un ho-
menatge a l’artesania i a la indústria de 
la seua època. Això no fa sinó reflectir la 
bona marxa econòmica d’Espanya i de 
València en aquells moments, en con-
trast amb una Europa que es dessagna-
va en la Primera Guerra Mundial.

Després d’uns inicis i primers anys es-
plendorosos en què va estar ple de vida 
i activitat, va anar progressivament per-
dent ús i importància, la qual cosa, unida 
a una insuficient 
conservació i a 
l’inevitable dete-
riorament produït 
pel pas dels anys, 
el van acostar al 
seu tancament i 
a una restaura-
ció que va impli-
car una autèntica 
reurbanització del 
seu entorn i que, 
si bé en el seu mo-
ment no va estar 
exempta de polèmiques, ha quedat con-
vertit en l’autèntica plaça major coberta 
de tot el  barri, punt de trobada, fòrum 
o àgora tant per als veïns com per als 
que des de fora vénen a gaudir d’un lloc 
elegant, bell, relaxant i ple de vida a qual-
sevol hora del dia o de la nit. 

En efecte, a pesar del seu elevat cost i 
de les queixes pels alts preus de les pla-

ces d’aparcament en règim de conces-
sió i dels lloguers dels locals, s’ha con-
vertit en un focus de més d’una vintena 
d’establiments hostalers, tant tradicionals 
com més nous i adaptats a les noves mo-
des de la neogastronomia i de la restau-
ració  gurmet, sense deixar de conservar 
algun lloc del que era com a mercat tra-
dicional o com a mercat de degustació 
a semblança dels que han sorgit última-
ment per tot Espanya. 

A més, s’han afegit nous servicis que han 
completat la seua oferta lúdica, comer-

cial i cultural, fet 
que ha unit a les 
arts que reunix en 
la seua estructu-
ra i ornamentació 
(arquitectura, es-
cultura, ceràmi-
ca) altres com la 
música i la pintu-
ra, que l’omplin de 
vida cultural i co-
mercial, amb ac-
tes com concerts, 
presentacions i 

exposicions periòdiques, i sense excloure 
algunes activitats, bé de la nostra falla, 
bé de l’Agrupació de Falles Gran Via, que 
aprofitem les magnífiques qualitats es-
tètiques de tan incomparable marc per a 
tot tipus d’esdeveniments.

A esta animació no deixa de contribuir la 
nostra comissió, tant per l’emplaçament 
de la nostra carpa en la setmana fallera 
com per la ubicació dels nostres monu-
ments en llocs pròxims a tan capdavan-
ter edifici, la qual cosa engrandix i en-
riquix més si és possible tant el Mercat 
com els conjunts artístics de les nostres 
falles gran i infantil.

En definitiva, el nostre Mercat de Colom 
ha ressorgit com l’au Fènix de les seues 
cendres i, sense perdre la seua senya 
modernista d’identitat, s’ha convertit 
en icona i segell de la nostra falla, del 
nostre barri i de València sencera. Per 
això és motiu de legítim orgull i felicitat 
per a tots nosaltres, que no ens cansem 
de contemplar-lo i de  gaudir-lo amb els 
ulls del cor.

Llíria, 2 de desembre de 2015
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a obrir les portes, em vaig alegrar molt de 
tornar a vore actiu i amb vida un edifici 
que adore des de la infantesa.

Hui són les meues filles les que 
m’acompanyen a mi, i en honor a la ve-
ritat vos diré que m’és impossible assa-
borir una tassa de café veient jugar els 

xiquets o vore pas-
sejar la gent sense 
que m’evoque uns 
records tan grats i 
bucòlics.
	 València sem-
pre ha sigut una 
ciutat tremenda-
ment moderna 
tant en el seu ves-
sant intel·lectual 

com artístic, pictòric i burgés, i este edifici 
és la mostra mateixa del que hem co-
mentat anteriorment.

esta nova zona, amb un aspecte senyo-
rial que donà prestigi a estos carrers de 
València.

Des de menut he visitat habitualment 
este increïble edifici, me’n vaig enamorar 
des del principi, quan encara s’utilitzava 
com a mercat; acompanyava ma mare de   
tant en tant a eixe 
lloc, que em sem-
blava enorme i que 
feia una olor tan 
peculiar (a fruita, 
a verdura, a peix...). 
En fi, un maridatge 
d’olors que el feien 
t r e m e n d a m e n t 
peculiar. Recorde 
també l’enrenou 
de la gent comprant i venent i, de tant en 
tant, mirava cap a dalt i veia eixa estruc-
tura metàl·lica tan increïble.

Més tard, durant anys, el vaig veure tan-
cat i barrat, esperant la rehabilitació i la 
reutilització. Recorde ara el dia que tornà 

La Nit de Nadal de l’any 1916 tingué lloc un 
gran esdeveniment a la ciutat de València, 
la inauguració d’un dels edificis que deixa-
rien una forta empremta en el patrimo-
ni arquitectònic de la ciutat, notícia de la 
qual es va fer ressò la premsa local i na-
cional, amb amplis reportatges. Afortuna-
dament, hui podem seguir contemplant-lo 
amb tota la seua bellesa. Estic parlant del 
Mercat de Colom.

S’inicia, doncs, en la zona més pròxima 
la construcció del que es coneixia com el 
primer eixample, amb illes de vivendes, 
carrers amples i airejats, que es creuaven 
entre si formant angles rectes i donant 
aspecte d’amplitud i salubritat. I és que 
hem de tenir en compte que, en la his-
tòria de la ciutat, la pesta havia sigut visita 
freqüent de València i havia provocat una 
gran mortalitat.

La zona de l’eixample a poc a poc fou 
poblant-se d’una classe adinerada, es 
construïren edificis d’acord amb el poder 
adquisitiu de les persones que viurien en 

acompanyava ma 
mare de   tant en 

tant a eixe lloc, que 
em semblava enorme 
i que feia una olor 

tan peculiar

VALÈNCIA, ACTUAL DES DE 
SEMPRE

Juan joSÉ Barral i Navarro
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València necessitava
créixer

Ismael Moya i Clemente

ta Caterina fins a l’àrea de Russafa i no 
arribà a realitzar-se, probablement per 

motius financers, 
res nou sota el nos-
tre sol. No oblidem 
que encara havia 
d’enderrocar-se la 
muralla cristiana de 
Pere el Cerimoniós, 
que duia quasi 500 
anys defensant la 
ciutat.

El segon projec-
te d’Eixample es 
plantejà l’any 1858, 

abastava l’espai comprés entre el Portal 
de la Mar, la Petxina i Russafa i pretenia 
reemplaçar la muralla medieval per una 
altra de nova on actualment se situa la 
Gran Via Marqués del Túria. Cal destacar 
que este projecte indultava les torres de 
Quart i les portes de Sant Vicent, Russafa i 
de la Mar, que, com les de Serrans, consti-
tuirien un llegat històric per a la posteritat.

El projecte estava firmat pels arquitec-
tes S. Monleón, T. Calvo i A. Sancho, as-
sessorats pel cronista de la ciutat V. Boix, 
amb unes obres pressupostades en més 
de 48.000 reals, quantitat molt conside-
rable en aquells temps. Es va aprovar el 
pla, però tampoc no arribà a executar-se, 
perquè al poc temps es considerà que 
la ciutat necessitava un eixample ma-
jor, amb la pèrdua per sempre d’aquells 
llenços de muralla que haurien decorat el 
projecte com els seus autors desitjaven.

I és en este moment quan el governador 
Amorós traça l’embrió de l’actual carrer 
Colom, amb l’enderrocament de la mura-
lla des del que hui és l’Audiència fins a la 

agrari com en la incipient industrialitza-
ció (era notable el desenvolupament de 
la indústria de la 
fusta, del moble i 
de la metal•lúrgia), 
amb la necessi-
tat d’exportar la 
seua producció i 
aprofitar els avan-
tatges que repre-
sentava l’arribada 
del ferrocarril al 
centre de la ciutat 
(l’estesa de les vies 
fins a l’actual plaça 
de l’Ajuntament, 
aleshores de Sant Francesc, va suposar 
la primera bretxa en la muralla el 1851) i la 
seua connexió amb el port del Grau.

No obstant això, a este auge econòmic 
no li estava corresponent un desenvolu-
pament espacial, i és llavors quan en la 
societat valenciana de l’època sorgix la 
idea de “València necessita créixer” i, de 
forma paral•lela, una nova ordenació ur-
bana moderna per deixar enrere la Ciutat 
Vella, de carrers tortuosos i asfixiada per 
la muralla.

Anteriorment, l’any 
1777, ja s’havia re-
dactat un projecte 
municipal, dissen-
yat per Matías Pe-
relló, per al creixe-
ment extramurs de 
València fora del 
Portal dels Jueus 
(part de les ruïnes 
d’este mur i portal 

es conserven a l’actual plaça dels Pinazo). 
Este pla s’estenia des de la torre de San-

La vesprada del 20 de febrer de 1865 
les autoritats amb govern a la plaça de 
València, davant d’una gentada que 
s’amuntegava junt al pont del Real, do-
naren el senyal d’inici de l’enderrocament 
de la muralla medieval de València, per 
a la qual cosa comptaven amb el co-
rresponent permís de la Reina Isabel II. 
S’acomplia així el desig del governador 
civil interí D. Cirilo Amorós i Pastor, que, 
amb esta acció, perseguia dos objectius: 
ocupar els desempleats que havia gene-
rat la crisi de la indústria de la seda i ai-
rejar el recinte medieval per evitar la pro-
pagació de malalties i epidèmies, com el 
còlera, que tant preocupaven la població.

L’estament militar, però, no devia estar 
molt convençut de l’assumpte, ja que 
dubtava de la conveniència que la ciutat 
perdera unes defen-
ses que tants servi-
cis li havien prestat, 
alguns no molt llun-
yans com  quan les 
tropes de Napoleó 
les provaren a prin-
cipis d’eixe mateix 
segle. Però en la se-
gona meitat del segle 
XIX les necessitats 
urbanes eren d’un altre tipus. València 
creixia econòmicament, tant en el sector 

València creixia 
econòmicament, 

tant en el sector 
agrari com 

en la incipient 
industrialització

encara havia 
d’enderrocar-se 
la muralla cris-
tiana de Pere el 
Cerimoniós, que 
duia quasi 500 

anys defensant 
la ciutat
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plaça dels Pinazo. Els horts, amb les seues 
séquies i camins, feien el poble de Russafa 
(que s’annexionaria a València el 1877 i 
s’incloïa en el pla de l’Eixample) i ja esta-
ven sota l’atracció 
gravitatòria de la 
urbs, però encara 
haurien de passar 
quasi 12 anys fins 
que començara el 
pla, també amb re-
volucions pel mig.

D’entre les prime-
res instal•lacions 
que se situaren a l’altre costat de la 
desapareguda muralla, mereixen ser 
destacats els tres dipòsits de la com-
panyia del gas del Marqués de Campo, 
el teatre-circ Colom, la Casa de Socors 
de l’Ajuntament i l’anomenada “Gota de 
Leche”, que era una escola bressol per 
als fills de les cigarreres de la Fàbrica de 
Tabacs (hui Audiència).

El projecte definitiu de l’Eixample de Va-
lència fou realitzat pels arquitectes J. 
Calvo, L. Ferreres i J. M. Arnau el 1884 i 
aprovat pel Govern d’Espanya el 1887. El 
disseny estava inspirat en la seua estruc-
tura geomètrica de tipus quadrícula en el 
pla d’I. Cerdà de 1860 per a l’Eixample 
de Barcelona, encara que també guar-
da certa similitud amb el que l’enginyer 
C. Beruto realitzà per a Milà l’any 1884.

Este Eixample cobria el terra comprés 
entre Ciutat Vella i la Gran Via Marqués 
del Túria, i s’hi construïren illes rectan-
gulars, amb grans patis interiors, vore-
res amples poc habituals fins aleshores i 
habitatges senyorials també amples. La 
creixent burgesia valenciana abandonà 
l’antiga ciutat medieval i començà a edi-

ficar les seues cases en esta zona, amb 
elegants façanes i profusió d’ornaments; 
s’introdueix l’estil modernista. A este estil 
correspon l’edifici públic més sobresortint 

de la zona, el Mer-
cat de Colom, pro-
jectat per F. Mora el 
1914. Precisament 
este arquitecte és 
el responsable del 
traçat del segon 
Eixample, prenent 
com a model el pri-
mer i ampliant-lo 
fins l’antic Camí de 

Trànsits (les avingudes de Pérez Galdós i 
de Peris i Valero).

L’Eixample hui manté el seu traçat segons 
el que fou dissenyat i continua amb la 
seua funció de barri residencial, tot i que 

ha anat adaptant-se i incorporant utili-
tats noves, com la creixent transformació 
de les vivendes en oficines i els baixos per 
al comerç i l’oci. Des d’un punt de vista 
històric, podria dir-se que va pesar més 
en la seua concepció la necessitat de 
creixement d’una ciutat, que buscava ser 
moderna, enfront d’un simple moviment 
especulatiu.

La sensatesa que va guiar els arquitec-
tes, que desitjaven un projecte factible i 
pràctic, queda reflectida en la memòria 
del projecte: “és absolutament neces-
sari restringir els vols de la imaginació i 
prescindir d’allò grandiós, monumental 
i excel•lent, per reduir-se a allò bo, dins 
dels límits que imposa la situació econò-
mica de la Municipalitat i que permeten 
els recursos de la llei”.

El projecte definitiu 
de l’Eixample de Va-
lència fou realitzat 
pels arquitectes J. 

Calvo, L. Ferreres i J. 
M. Arnau el 1884
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JORNADES CULTURALS 2015
Per MArisa Martinez i Bes

Els dies 27-28 i 29 de novembre van tin-
dre lloc al nostre casal un any més unes 
jornades culturals molt interesants.

El primer dia, amb motiu  de l´any jubilar 
en la Confraria del Sant Calze, vam es-
tar en una xerrada col.loqui a càrrec de 
Jesús De Salvador i Cerdan, advocat i in-
vestigador principal de l´Institut d´Estudis 
Estratègics i Internacionals que ens va fer 
un ample repàs de El Sant Grial i els seus 
2000 anys d´història.

Al dia següent, vam riure amb el monòleg 
de Jesús F. Manzano, còmic i actor que 
pertany a la Companyia de Teatre Instan-
tàneu col.laborador en diversos progra-

mes de Televisió i Ràdio. Eixe mateix dia, 
després de sopar hi acudirem a la Llot-
ja on havíem quedat amb una guia per 
fer un Passeig pels misteris i llegendes 
de la part vella de la ciutat de València. 
San Nicolàs, el Palau de la Generalitat, la 
plaça de la Mare de Déu, les portes gòti-
ca i romànica de la Catedral,…En fi, va ser 
un passeig tot instructiu i curiós.

I ja el diumenge faríem pel matí una visita 
al Museu d´Història de València i al mig-
dia, al casal, un dinar amb el ja tradicio-
nal arròs amb fesols i naps i amb el café, 
el casal de gom a gom i un magnífic am-
bient, cloenda de les Jornades 2015 per 
part de les Falleres Majors i Presidents.
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Un any
d’il.lusions
en imatges...

Resum d’activitats, 
de gener a
desembre de 2015

53



Un any  d’il.lusions en imatges...
Resum d’activitats, de gener a desembre de 20015

Visites als tallers dels artistes
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Presentació de laura

Presentació 
de María
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Exposició del NinotPresentació del llibret

Replegà al barri

Cridà                    
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Inauguració de la carpa

Exaltació de les falleres 
majors de l’Agrupació
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El concurs de 
paelles més popular

Cena de consellers
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Replegà del
ninot INFANTIL

14Fiesta de la cerveza Entrega de recompenses
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Plantà de la
falla gran

Xocolatà en el matí
del dia de la plantà infantil15
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Sopar de la plantà

replegà del ninot

61
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Nit de disfresses “La Mar”

recollida de premis
de la falla infantil16
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Recollida
de premis

de la falla gran

17
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El musical
“ABBA:

la pel.licula... 
Viatjant a través 

del temps”

Ofrena
de flors
al mestre
Serrano

18
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Ofrena de flors 
a la Verge dels 

Desamparats
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Cremà de la falla infantil

Sant Josep19
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Cremà de la falla gran
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La ineludible cita de la “muntanyeta”

Brindis per les falles que acabem
de cremar i pel nou ejercici faller
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Nomenament de les
falleres majors 2016

Presentació dels esboços
de les falles

Proclamació de Josita
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Proclamació de Josita

Proclamació de Arantxa
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“selfies” falleros...

Sopar de nadal
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Comte Salvatierra - Ciril Amorós 
recomana...

La Falla Comte Salvatierra - Ciril 
Amor´s vol agrair molt sincerament 
la col·laboració d’aquestes firmes 
comercials,suport sense el qual no 
hauria estat possible la realització 
i publicació d’aquest llibre.

Sens dubte, aquesta ajuda s’uneix 
al nostre interès per lèxpansió i 
dignificació de la festa de les falles.

Guia Publicitària



Acuarium

Albenfruit

All i Oli, per a portar a casa

Brico +

Cafetería Col·legi d’Advocats de València

Casa de l’Orxata + Suc de Lluna

Casaní, forn i pastisseria

CBM, gabinete de logopedia

Clectic, Open Kitchen

Crea Concepto

F. Feliu, floristería

El telar de Azucar, moda y complementos

Ferer i Roig, Art i Antiguitats

Filo, Carnicería

Flor, Indumentaria

Francisco Tarín / Amparo Albors, Adms. de fincas

Grupo G, Protección y Seguridad

Horno tradicional Alfonso Martínez

Hostal Antigua Morellana

Joyería Argimiro Aguilar

La Cava del Fumador

La Chinata, maestros oleícolas

La Galería Jorge Juan

La Gran Muralla, Restaurante

Mantequerías Vicente Ferrero

Martínez Charcuteros

Mira ópticos

Olisoy

Pantalan 5 - Restaurante M

Pepe Boscà, ópticos

Restaurante El Trovador - Cafetería Trovados

Restaurante Leixuri

Serex Mat, cocinas, baños y proyectos

Shi Chi , alta cosmética y nutricosmética

Solarsom

TAGO, rehabilitaciones

Tsi Sing, Restaurante Chino

Valencia&Cia, Restaurant

ZEN, cocina Asiática
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Saluda President
Infantil
Carlos Botella i Navarro

Benvolguts fallers:

El primer que vull fer és donar-vos les gràcies per haver-me elegit per a ser el vostre 
President Infantil. Sé que representar a una comissió infantil tan gran i important és 
una gran responsabilitat i vos assegure que m’ esforçaré per fer-ho el millor possible.

El dia que em comunicaren la sorpresa que seria President Infantil realment no sabia en 
què consistia, però em va fer moltíssima il•lusió; m’agraden molt els actes fallers i m’ho 
passe molt bé amb els meus amics de la comissió, i a poc a poc vaig sent conscient que 
no solament és molt divertit, sinó que també serà una experiència molt positiva que 
m’ensenyarà moltes coses i m’ajudarà a organitzar-me millor.

Estic molt content que m’haja tocat compartir este any amb Josita, és molt simpàtica i 
divertida, la millor Fallera Major Infantil amb la qual podré disfrutar d’unes falles espe-
cials en el centenari del Mercat de Colom.

Vicente és tota una referència per a mi, un gran President que ho demostra cons-
tantment amb les seues bones idees i el seu treball continu perquè la falla siga millor 
dia a dia.

I d’Arantxa què vos puc dir? Tots la coneixeu i sabeu que té paciència, constància i de-
dicació amb la falla i, en especial, amb la comissió d’infantils; “Quin xollo tenir una Fallera 
Major així!”. Si alguna vegada tinc dubtes, ella és la persona a qui acudiré i en la qual puc 
confiar per la seua experiència amb nosaltres i el seu bon criteri.

He de reconéixer que els petards em causen molt de respecte (una miqueta de por), 
però estic segur que amb la vostra ajuda i la responsabilitat del càrrec que represente, 
ho superaré. No serà fàcil però ho aconseguiré.

M’alegra que la nostra comissió infantil cresca i que cada any siguem més xiquets i xi-
quetes en la falla. Espere que tots gaudiu i aprofiteu les activitats que durant tot l’any i, 
en especial, durant la setmana fallera tenim en la nostra falla. Vos vull animar a partici-
par en tots els actes, som una gran falla amb una gran comissió infantil.

Moltes gràcies de nou. Este any el recordaré sempre, la nostra falla i la gent de la seua 
comissió sou ja una part molt important de la meua vida.

VISQUEN LES FALLES 2016! 

Vos saluda Carlos Botella Navarro,
President infantil de la Falla Comte Salvatierra - Ciril Amorós.

Serà un any molt especial per a mi, però també per a Maria i Laura,
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Parlem amb... Josita Barral Boluda
Nostra fallera mayor infantil

VIcente Xirivella i Blanes

Quan et digueren que series la Fallera 
Major Infantil?

El dia del meu nomenament, va ser una 
gran sorpresa. Jo ho desitjava amb totes 
les meues forces, però els meus pares em 
digueren que era molt difícil que poguera 
ser Fallera Major Infantil enguany. Jo vaig 
pensar que era  la meua última oportu-
nitat, així que em vaig posar molt trista; 
però quan digueren el meu nom, no m’ho 
podia creure.

Sempre que recorde eixe dia m’emocione.

Tu volies ser Fallera Major?

Sempre ho he desitjat, des que vaig vore 
a ma mare el dia de la seua presentació, 
pareixia una reina, i la meua germana una 
princesa.

Ma mare em va dir que algun dia jo tam-
bé seria Fallera Major Infantil de Comte 
Salvatierra.

Et portes bé amb els representants de la 
falla: Arantxa, Vicente i Carlos?

Clar, no em podria dur malament amb 
una persona tan bona i carinyosa com 
Arantxa; estar al seu costat és molt fàcil. 
Vicente és molt simpàtic, i amb Carlos ric i 
em divertisc molt, és genial!

En quin acte dels organitzats per la falla 
et divertixes més?

M’agraden tots i em divertisc molt ballant 
i jugant.

T’agrada vestir-te de fallera?

Clar que sí, és el que més m’agrada de tot.
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D’ací a uns anys, t’agradaria ser Fallera 
Major un altra vegada?

Hahaha! Si poguera ser, m’encantaria.

Dels actes oficials, quin t’agrada més?

L’ofrena, clar. I tinc molta il•lusió per vore 
a la Verge eixe dia; és un acte molt seriós 
i respectuós per a mi, així que intentaré 
fer-ho molt bé, pels meus pares i per la 
falla, i no m’ho prendré com una diversió.

Ta mare i la teua germana Lola foren 
Falleres Majors l’any 2010. Quins records 
tens tu d’eixe any?

Recorde les bogeries que feia -hahaha!-, 
em posava baix de la taula i els veia a tots 
com prínceps i princeses.

T’agrada la falla infantil que t’ha preparat 
la comissió?

Que si m’agrada? Algú ha vist alguna vol-
ta una falla tan bonica?
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Josit a Barr al Boluda

Joventut diví tresor...

Ovacions et fa el meu cor

Seràs la meua xiqueta sempre, si no estàs sent enyor

Infantil, xiqueta, madura, el teu cor és d´or

Te fas voler per tots, sense tu no hi ha amor

A ra se´t farà curt enguany, però serà el teu tresor.

Bellesa i bondat t´envolten

Angel en la teua mirada i en la teua aura parpellejen

Realitat, felicitat i amor onejen

Reials els teus somnis siguen

A les teues campanetes titil.legen 

La falla, familia i amics, el millor any te´n desitgen

Banda de fallera major

O lor a roses fines en flor

L lagrimetes de dolor

Unida teua Maredeueta per un gran llaç d´amor

D ´allò del diví tresor

A voltes vull plorar i no plore, i plore sense voler, meu amor. 

Fallera Major Infantil
Comte Salvatierra - Ciril Amorós
2015 - 2016

Juan José Barral i Navarro
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La Comiss ió infanti l del Mercat de
Colon per a les Fall es de 2015
Fall erets y fall eretes de comte salvati err a - ciril amorós

President:
Carlos Botella i Navarro

Vice-President:
Ivan Castell Garcia

Vice-President:
Alejandro Rodrigo i Belda

Vice-President:
Alejandro Roig i Rams

Vice-President:
Julio Castell i García

Secretari:
Aaron Siles Pino

Delegació de Festejos:
Cristina Uña i Ivars,

Catalina Del Rio i Muñoz,
Clara Del Rio i Muñoz

Delegat de Relacions Públiques:
Luís del Rio i Muñoz

Delegació d’Activitats Diverses:
Rubén Siles i Pino,

Miguel López i Flor,
Raúl Jimenez i Díaz,

Vicente Ivars i Tur,
Gonzalo Ravelló i Faubell,  

Hugo García i Verdú,
Álvaro Roig i Rams

Junta Executi va



Fall era Major

Fall era Major Eixint
Josita Barral i Boluda

María Rodrigo i Belda
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els Nous xiquets de la comiSsió

Iñaki García i Segarra
5 de enero de 2016

Cristobal Melgarejo i Pérez
30 de julio de 2015

Gemma Marín i Ruiz
25 de mayo de 2015

Marta Fuset i Clérigues
2 de octubre de 2014

Rafael Gomez-lechón i Alfonso
2 de mayo de 2015

Sol Aznar i Camarasa
24 de seoptiembre de 2014

Hugo López i Orquín
6 de enero de 2015

Sergio Mengod i Noguera
23 de noviembre de 201

Javier Gimeno i Arias
20 de julio de 2015

Valentín Sánchez i Clérigues
20 de julio de 2015

Martín Perucho i Arrieta
12 de septiembre de 2015

Blanca Meliá i Roca
2 de agosto de 2015
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Vocals
Álvaro Aguilar i de Nalda
Argimiro Aguilar i de Nalda
Gonzalo Alonso i Pérez
Rodrigo Alonso i Pérez
Carlos Arregui i Fernández
Bosco Aznar i Camarasa
Jaime Balart i Zaragosí
Paco Bañon i Rautenstrauch
Jorge Bascón i Zapata
Jorge Blanco i Torres
Beltrán Blasco Mocholí
Carlos Borso di Carminati i Alfonso
Manuel Borso di Carminati i Alfonso
Pablo Bosch i Rodrigo
Carlos Botella i Navarro
Luís Calabuig i Coll
Ricardo Camarasa i Borràs
Álvaro Campayo i Civera
Lucas Carro i Marco
Luís Carro i Marco
Rodrigo Carro i Marco
Iván Castell i García
Julio Castell i García
Pepe Castelló i Barral
Rafael Castelló i Barral
Jorge Castelló i Marí
Javier Catalán i Mínguez
Eduardo Cubells i Alfonso
Luís del Río i Muñoz
Luis Díez de Rivera i Muñoz

Diego Forné i Bustamante
Hugo García i Verdú
Iñaki Garcia i Segarra
Rafael Gil de la Calleja i Ferrandis
Javier Gimeno i Arias
Diego Gómez-Ferrer i Albamonte
Rafael Gómez-Lechón i Alfonso
Juan González i Garijo
Pablo González i Garijo
Vicente Ivars i Tur
Raul Jimenez i Diaz
Jacobo Jordán i García-Conde
Pablo Jordán i García-Conde
Juan Leach i Barral
Miguel López i Flor
Alonso López i González
Hugo López i Orquín
Salvador Marín i Calatayud
Alfonso Marsal i de Cruells
Cristobal Melgarejo i Perez
Sergio Mengod i Noguera
Antón Millet i Aznar
Salvador Miñambres i Vidal
Jacobo Molina i Ferrer
Nicolás Molina i Ferrer
Blasco Mocholí i Beltrán
Álvaro Pascual i Ravelló
Carlos Pascual i Ravelló
Yago Perrin i Sancho
Martín Perucho i Arrieta

Sacha Plá i Jimenez
José Pons i Rico
Eduardo Ramírez i Saenz
Jaime Vicente Ramos i Faubel
Juan Ramos i Faubel
Gabriel Ravello i García -Conde
Gonzalo Ravello i Faubel
Javier Ribal i del Rio
Pablo Ribal i del Rio
Pepe Ribes i Ivars
Alejandro Rodrigo i Belda
Diego Rodríguez i Alfonso
Rodrigo Rodríguez i Alfonso
Alejandro Rodríguez i Blanes
Rafael Rodríguez i Blanes
Guillermo Rodríguez i Giménez
Vicente Rodríguez i Giménez
Alejandro Roig i Rams
Álvaro Roig i Rams
Rodrigo Ruiz i Montalt
Valentín Sanchez Clérigues
Diego Santolaya i Abad
Xavier Sanz i Coll
Aaron Siles Pino
Ruben Siles Pino
Fede Úncio i Fons
Ángel Vaillo i Muñoz
Marcos Valle i Serrano
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Cort d'Honor
Natàlia Aguado i Malillos
Maya Aparici i Tomás
Sofía Arregui i Fernández
Sol Aznar i Camarasa
Patrícia Bañon i Rautenstrauch
Sonsoles Barcia i Cozar
Lola Barral i Boluda
Carla Bascón i Zapata
Clara Beltrán i Serrano
Almudena Blanco i Torres
Beatriz Blanco i Torres
Carlota Blasco i Mocholí
Lucia Borso di Carminati i Alfonso
Carolina Bovaria i Dalmau
Patricia Bovaria i Dalmau
Amparo Cabero i Jorge
Lucia Cabero i Jorge
Amparo Calabuig i Coll
Lucia Camarasa i Borràs
Natalia Camarasa i Borràs
Laura Campos i Torrella
Sandra Campos i Torrella
Arantxa Carrascosa i Cutanda
Lucia Carro i Marco
Alejandra Casp i Escoms
Paula Castell i García
Lucia Catalán i Mínguez

Rocio Catalán i Mínguez
María Climent i Mañez
Carmen Colomer i Plaza
Violeta Cubells i Alfonso
Ana Maria Cullà i de Moya
Jimena de Lanzas i Ferrer
Olga de Lanzas i Ferrer
Paula de Moya i Romero
Ana de Selva i Valls
Maria de Selva i Valls
Rocio de Selva i Valls
Isabel del Moral i Martínez
Lucía del Moral i Martínez
Catalina del Rio i Muñoz
Clara del Rio i Muñoz
Daniela Delgado i Bargues
María Delgado i Bargues
Jimena Despujol i Payà
Pilar Despujol i Payà
Carla Diez de Ribera i Muñoz
Emilie Doull i Letellier
Zulema Domingo i Gomez
Marta Espejo i Lleó
Belen Fliquete i Moreno
Emma Forne i Bustamante
Isabel Fuset i Clérigues
Marta Fuset i Clérigues

Cristina Gadea i Blanes
Rosa García i Asensi
Teresa García i Asensi
Marta García i Calomarde
Amaya García i Sanchis
Blanca García i Sanchis
Adriana García i Segarra
Claudia García i Segarra
Alejandra García i Verdú
Cayetana Gil i Navarro
María Gil i Navarro
María Gil de la Calleja i Ferrandis
Candela Gimeno i Arias
Carmen Gimeno i Arias
Lucia Gómez-Ferrer i Albamonte
Rocío Gómez-Ferrer i Albamonte
Paula Grau i Serrano
Teresa Grau i Serrano
Carlota Grau i Mañez
Natalia Grau i Perelló
Alejandra Hernandez i Macián
Isabel Ivars i Tur
Aitana Jordà i López
Dèlia Leach i Barral
Lola López i Flor
María López i González
Elena Llorens i Planelles
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Candela Macián i Puigmoltó
Martina Macián i Puigmoltó
Vega Macián i Puigmoltó
Andrea Macías i Martínez
Maria Macías i Martínez
Paula Macías i Martínez
María Marin Calatayud
Gemma Marín i Ruiz
Rosa Marsal i de Cruells
Pilar Mascaros i Senís
Teresa Mayordomo i Ruiz
Natalia Melgarejo i Pérez
Ana Melià i Roca
Blanca Meliá i Roca
Ana María Mengod i Noguera
Alejandra Mesa i Torres
Claudia Mesa i Torres
Olivia Mesa i Torres
Carlota Millet i Aznar
Sara Monpó i Solanes
Laia Monzó i Vicente
Reyes Moreno i Pérez
Àngela Moya i García
Noèlia Muñoz i Azcárraga
Sofía Muñoz i Azcárraga
Elsa Murad i García
Vera Murad i García

Maria Oliván i Navarro
Paloma Oliván i Navarro
Júlia Ordaz i Perez
Sofia Ordaz i Perez
Carla Pérez i Casamayor
Sonsoles Pérez i Moreno
Andrea Pérez i Salvador
Lucía Pérez i Salvador
Elena Pérez i Ortí
María Pérez i Ortí
Carolina Perpiñan i Pérez
Marta Perrin i Sancho
Almudena Pons i Maestro
Laura Pons i Rico
Lola Porcell i Bello
Rocío Porcell i Bello
Sol Porcell i Bello
Elena Ramírez i Sáenz
Valentina Ravelló i Faubel
Claudia Ravelló i Garcia-Conde
Lucia Rentero i Senent
Marta Rentero i Senent
Paula Clara Rico i Juan
María Rodrigo Belda
Elia Rodrigo i Giner
Mar Rodrigo i Giner
María Rodriguez i Jorques

Amparo Wenxiu Rodríguez i Alfonso
Alejandra Rodriguez i Perales
Martina Rodriguez i Perales
Alejandra Romeu i de Vicente
Carla Ruiz i Montalt
Carmen Salto i Borso di Carminati
Marta Salto i Borso di Carminati
Alba Sánchez Campos
Laura Sánchez i Campos
Irene Sanchez i Peris
Irene Soler i Gutiérrez
Lucia Soler i Gutiérrez
Ana Patricia Suay i Querchfeld
Almudena Suñer i Sempere
Candela Torrejón i Almenar
Lola Torrejón i Almenar
Cristina Uña i Ivars
Carlota Vaillo i Muñoz
Marta Valle i Bellot
Rocio Valle i Bellot
Lourdes Valle i Serrano
Loida Vicedo i Flor
Celia Vicedo i Flor
Victoria Vinaixa i García
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La xiqueta que somiava els mars.
Monument faller 2014 - 2015

Falla realitzada al taller de l’artista
José Luis Ceballos i Paco Sanabria

Explicació i relació a càrrec
Josep Enric Gonga

Li agradava la mar. La va fascinar des del primer dia que el va vore. Cada vegada que 
s’apropava a la vora, repetia el ritual que va fer en aquella ocasió. S’apropava a poc a 
poc, i gaudia de la seua visió abans de mullar-se. Observava durant un temps la mescla 
de blaus; el moviment de les ones, de vegades violent de vegades quasi impercepti-
ble; el cel i l’aigua que semblaven unir-se en l’horitzó... Després, es llevava les sabates i 
posava els peus nus dins d’ella per sentir com li acaronava la pell. I desitjava. Anhelava 
amb força ser un dels seus habitants, un peix, un dofí, una sirena... 

Es quedava en ocasions
sobre l’arena somiant 

que en ella s’estava enfonsant
fent uns grans cabussons. 

Somiava ser la reina de la mar, volia ser l’única humana que arribara a conéixer per-
sonalment tota la Mediterrània, les seues llegendes, els seus habitants. 

Recordava, de menuda, 
com a la platja anava 
i de l’aigua disfrutava 

de manera entretinguda. 

Portava un flotador
quan no sabia nadar, 
amb ell podia flotar 

sobre l’aigua sense por. 

Feia castells en l’arena
on volia reproduir 

palaus on podia intuir
que vivia una sirena. 

I a tota hora somiava 
que era un Sireneta, 
que vivia satisfeta 

baix de l’aigua on surava. 

Tota aquella imaginació 
de major la va afectar, 
mai deixà de desitjar 

ser una Sirena de debò. 
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D’adolescent, va aprendre a bussejar, i mentre ho practicava es va dedicar a llegir 
llibres que parlaven de tots els mars del món. Va llegir l’Odissea per conéixer la Medite-
rrània. Amb Ulisses va visitar l’illa de Circe, la bruixa. Va vore com convertia els humans 
en animals i va poder escapar, per poc, dels seus encanteris. Després va anar a l’illa del 
Ciclop, un gegant d’un sol ull que se la volia menjar, va escapar d’ell i d’allí va visitar les 
sirenes que encisaven els homes amb els seus cants i l’illa on vivia el sol. 

Va trobar un sac on s’amagaven tots els vents de la mar i els va alliberar. Des d’aleshores 
els homes coneixen els seus noms a la mediterrània. Li agradava aquell poema d’Ausiàs 
March que parlava d’ells mentre navegava fent camins dubtosos, a cavalls de veles i 
vents, per la mar: 

Mestral i Ponent, contra els quals, navegar, 
Xalox, Llevant, que els deuen auxiliar 
amb llurs amics, el Grec i el Migjorn, 

fent humils precs al vent Tramuntanal. 
I el Garbí, que ve sempre de la mar.

Va ser, a través dels llibres, una veneciana com Marco Polo, fent negocis fins a l’orient 
llunyà; i va sentir cantar un cec de nom Homer, com va ser la còlera d’Aquiles en la llun-
yana guerra de Troia. 
 
Mentre gaudia d’aquelles aventures, va acabar d’aprendre a bussejar. 

Sota l’aigua podia anar
i com una Sirena viure, 

baix de l’aigua sobreviure
sense poder-se ofegar. 

Al fons del mar contemplar
meravelles amagades, 

buscar barques enfonsades 
i entre les roques anar. 

Entre camps de posidònia 
com a casa es podia trobar, 

les plantes, veia ballar 
en una estranya cerimònia. 

Nadà entre dofins juganers 
que el miraven amb curiositat, 
amb molts d’ells va fer amistat 
perquè eren amables i sincers. 

Una nit va somiar que era la reina de la Mediterrània, i que muntada en un carruatge 
tirat de dofins, va anar a visitar la resta de mars i oceans del món.

Es guiava pels llibres que havia llegit sobre ells. 

Va recórrer l’Atlàntic seguint les passes del capità Ahab quan perseguia la gran balena 
blanca Mobi Dik. Somiava que s’havia embarcat en el balener Pequod i, perseguint la 
balena va arribar fins a l’oceà Índic, on va passar una temporada al santuari de les ba-
lenes, on aquestes, els catxalots i les orques vivien en llibertat sense poder ser caçades. 

Convertida en una agosarada bussejadora es va dedicar a visitar tots els mars que va 
poder. 

Va visitar els mars de nord, ben abrigada, això sí. En l’Àrtic, va conéixer els esquimals i 
els seus iglús. Es va deixar fascinar, en els mars d’Escandinàvia, per les aventures dels 
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víkings, uns grans guerrers que solcaven la mar amb els seus lleugers vaixells drakar 
amb cap de drac.

Allà va escoltar la fascinant història de la Sireneta que es va convertir en humana per 
amor i que hi té una estàtua dedicada en la ciutat de Copenhaguen a Dinamarca. 

Va apropar-se al Carib, per viure entre els seus pirates i buscar l’illa del tresor, aquella 
que descrivia Stevenson en la seua novel•la. Va fer amistat amb el jove  Jim i el pirata 
Jonh Silver mentre cercaven i trobaven el tresor amagat del capità Flint en una illa 
deserta. 

Mentre llegia tot açò continuava practicant esports lligats a la mar. Li feia la impressió 
que acabaria sent un habitant marí i això li agradava. La seua afició la va portar als llocs 
més insospitats. 

La va dur a visitar
llocs que ningú coneixia, 

i en la mar, dia a dia, 
més còmoda es va trobar. 

Amb balenes va parlar, 
conegué a un polp escriptor

que escrivia relats de por 
amb tinta de calamar. 

Va fugir d’un gran tauró 
que se la volia menjar, 
per un pèl va escapar 

en aquella ocasió.

Però volia anar lluny, cada vegada més lluny. Guiant-se per Juan Sebastian Elcano, el 
primer a donar la volta al món per mar, i per Darwin i la seua expedició a bord del Bea-
gle va anar a parar als llunyans mars orientals. 

A l’oceà Pacífic va visitar, en les illes Galàpagos, les tortugues gegants de les quals par-
lava Darwin. Va passejar al damunt d’una d’elles per tota una d’elles. 

Va arribar a Samoa, on la van rebre amb una haka, el ball ritual que balla aquella gent 
tota plena de tatuatges.  

A l’illa de Pasqua va quedar fascinada pels moais, els immensos caps de pedra que 
s’escampen per tota ella. 

Encara hui continuen els viatges i les aventures d’aquella xiqueta que somiava el mar. En 
ells ha anat aprenent tota classe d’esports marítims que l’han ajudat a solcar la seua 
superfície, a submergir-se fins al seu fons. 

Les ones, va cavalcar 
a lloms d’un dofí surfista, 
deien que era un artista 
en l’art del surf a la mar. 

Molts dies així va passar,
la mar era la seua vida

semblava estar fet a mida 
per en ella sempre estar. 



Compte Salva�e�a - Ciril Amorós20

José Luis Ceballos i Paco Sanabria
Parlem amb els nostres artistes infantils

Un any més, ens traslladem a l’antic barri de Sant Isidre per fer l’entrevista als nostres artistes infan-
tils. Després de cinc anys, ja són com de la família i ens encanta visitar-los al seu pintoresc taller.

No em canse de recordar l’encant que té este lloc, un preciós carrer que sembla tret d’un xicotet poble i 
un taller ubicat en una casa de somni.

En el número 6 del carrer Sant Isidre ens esperen José Luis Ceballos i Paco Sanabria, i, entre riures, 
comencem l’entrevista.

Juan Belda Furió

Novament realitzeu la nostra falla infantil 
i ja van cinc anys. És un bon senyal, no?

La veritat és que sí, perquè significa que 
la comissió està contenta amb el nostre 
treball i que hi ha una bona simbiosi en-
tre els dos. No és molt habitual treballar 
per a la mateixa falla tants anys. Estem 
encantats

En el cas de la falla de l’Ajuntament ja en 
són nou, això sí que és un èxit.

Sí, amb la d’enguany és la novena falla 
municipal que fem. D’un any a un altre 
valorem el procés de canvi en el nostre 
estil, sempre amb la nostra essència però 
intentant evolucionar any rere any. 

Ens podeu contar un poc la temàtica de la 
falla d’este any? 

Com sempre, hem volgut fer una falla di-
dàctica per a tot el públic en general. 

Ja vam fer un repàs a les nostres fes-
tes, als nostres museus, al segle d’or va-
lencià, als nostres pintors més famosos, a 
l’ajuntament i les regidories... En fi, sempre 
intentem explicar o mostrar alguna cosa 
interessant per a tothom.

Este any la dediquem als distints barris de 
la ciutat: els Poblats Marítims, l’Eixample, 
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el Carme... Representarem amb figures i 
detalls al•legòrics totes i cadascuna de les 
zones de la ciutat.

També fem un homenatge al grandiós 
Gulliver, instal•lat al llit del riu Túria i que 
enguany complix vint-i-cinc anys.

A més de la falla de l’Ajuntament i de la 
nostra, feu una altra falla infantil.

Sí, fem també la de Blanqueries. És una 
falla de menor pressupost i en la qual in-
tentarem sorprendre amb la utilització de 
nous materials i textures. Esperem que 
agrade molt, ja que serà diferent.

I ara parlem de la nostra falla infantil. 
Com afronteu el projecte?

Amb moltíssima il•lusió. L’any passat ens 
quedàrem un poc xafats amb el premi 
que ens concediren, perquè pensàvem 
que hi havia falla i qualitat per a estar 
molt més amunt. Però depenem d’un ju-
rat i ens donaren un seté premi. 

Enguany volem anar a per totes, hem 

dissenyat una falla infantil de línies molt 
boniques i amb un disseny un poc més 
modern.

I el tema d’enguany....

La falleta es titula “Parla’m de la mar” i 
fem un repàs als diferents mars i oceans 
del nostre planeta.

També hem volgut que siga didàctica i 
mostrar als xiquets fins i tot els mars més 
desconeguts per a ells.

El centre de la falla és presidit per la 
Reina del Mar Mediterrani, en una pre-
ciosa carrossa tirada per cavalls de mar. 
L’acompanyen uns grans titans que re-
presenten els oceans, com l’Atlàntic i 
el Pacífic; al voltant trobem  mars com 
el Bàltic, l’Adriàtic, el Jònic, el mar del 
Japó, l’Aràbic i molts més que guardem 
de sorpresa perquè els vegeu el pròxim 
mes de març.

Només volem que agrade a tothom i, en 
especial, a Carlos, Josita, Arantxa i Vicen-
te en este any tan especial per a ells.

Gràcies, José Luis i Paco, pel vostre 
temps; nosaltres, des d’ací i com sempre, 
vos desitgem el millor i vos enviem tota la 
sort del món per a enguany. Estem se-
gurs de l’èxit d’este projecte i vos convi-
dem a tots a gaudir d’un repàs pels mars 
i oceans del món el proper mes de març 
a la nostra plaça.
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Programa de festejos 2016
Programa subjecte a canvis per part de la Delegació de Festejos sense avís previ 

Dilluns 14

Dimarts 15

Dimecres 16

17:30 hores
Concentració de tots els xiquets al para-
dor per recollir el ninot “tots en bus”. Be-
renarem a “la Ciutat de les Arts i les Cièn-
cies” i, quan arribe la Fallera Major Infantil 
i el President amb el ninot de l’exposició, 
tornarem al parador. A continuació, fa-
rem l’entrega de recompenses infantils a 
càrrec de la Junta Central Fallera i des-
prés hi haurà una cucanya com a fi de 
festa amb pirotècnia de “Reyes Martí”.

21:30 hores
Sopar de pa i porta al nostre parador. 
Seguidament, tindrà lloc la tradicional 
entrega de recompenses per part de la 
nostra Fallera Major, ARANTXA SILLA 
CORRECHER.

En acabar, hi haurà festa a la carpa, dis-
comòbil i copes a preus populars fins que 
la llei ens ho permeta.

11:30 hores
Tradicional “REPLEGÀ” per tot el nostre 
barri (es prega que per a este acte es 
vista el major nombre de components 
possible de la nostra comissió).

13:00 hores
Quan finalitzem la “replegà”, farem un 
passacarrer per tota la nostra demarca-
ció; en acabar, aperitiu al parador.

14:00 hores
Dinar al parador*.

17:00 hores
Concentració al parador per a anar a la reco-
llida del premi infantil (que esperem que ens 
concedisquen) a la plaça de l’Ajuntament.

Quan tornem de la recollida de premis 
(cap a les 18:30h), tindrà lloc una apoteò-
sica “minimascletà de color”.
 

22:00 hores
Arriba la festa de disfresses un any més; 
en esta ocasió, el tema central serà “LA 
CULTURA BRITÀNICA”. És una de les nits 
més esperades de falles, que, com no pot 
ser d’una altra manera, començarà amb 
estricta puntualitat britànica.

Els personatges més influents de la his-
tòria abandonaran les seues illes per una 
nit per a donar-se cita a la nostra carpa.
Esperem que la pluja i la boira siga l’únic 
que falte per a sentir-nos per una nit al 
bell mig de la Gran Bretanya.

09:00 Hores
“Plantà” de la falla infantil i “xocolatada” 
oferida pel nostre President Infantil, CAR-
LOS BOTELLA NAVARRO

10:00 hores
Concurs de pintura amb  “llepolies” per a 
tots els participants i lliurament de premis 
als guanyadors.

11:30-12:30 hores
“Espectacle de màgia” al nostre parador.

14:00 hores
Dinar al parador*.

16:00 hores
“PLANTÀ” de la nostra falla sota les or-
dres dels nostres artistes, JOSÉ GALLE-
GO i TONI PÉREZ, i amb la col•laboració de 
tots els membres de la comissió.

Es prega i s’agraïx la participació del ma-
jor nombre de fallers per a facilitar el tre-
ball entre tots.

18:00 hores
“Gran Fira Infantil” al carrer de Cirilo Amorós.

18:30 hores
Berenar “dolç” al carrer.

19:30 hores
Fi de l’activitat.

21:30 hores
Concentració a la porta de la nostra carpa 
per a anar acompanyats de la nostra Banda 
de Música SOCIETAT MUSICAL TURISENSE, 
a la divertida RECOLLIDA DEL NINOT.

22:00 hores
Tradicional “SOPAR DE LA PLANTÀ” per 
a tots els fallers i Consellers al parador, 
oferit per la nostra Fallera Major, ARAN-
TXA SILLA CORRECHER.

23:30 hores
Festa a la carpa, discomòbil i copes.  Esta 
nit ja comencen a funcionar els tiquets.
Ara sí… Ja estem en Falles!



parla'm de la mar ! 23

Dijous 17

Divendres 18

Dissabte 19

11:00 hores
Concentració a la carpa per a anar a re-
collir el premi de la falla gran, que espe-
rem que ens concedisquen. A la tornada, 
farem un passacarrer per la nostra de-
marcació i, en acabar, un aperitiu al pa-
rador.

14:00 hores
Mascletà disparada per “REYES MARTÍ”. 
Després, dinar al parador.

18,00 hores
Concentració al parador per a anar a 
l’Ofrena de flors a la Mare de Déu dels 
Desemparats.

En tornar de l’ofrena
sopar de pa i porta a la carpa amb al-
gunes sorpreses per a tots els assistents.

00:00 hores
La festa continuarà amb una discomòbil 
fins que la llei ens ho permeta!

11:30 hores
Concentració a la carpa per a assistir a 
l’homenatge floral que tradicionalment la 
nostra falla realitza a l’Avinguda Regne de 
València al mestre Serrano.

En tornar de l’homenatge al mestre Se-
rrano, farem el tradicional  passacarrer 
per la nostra demarcació i, en finalitzar, hi 
haurà un aperitiu en al parador.

14:00 hores
Mascletà fallera a càrrec de “REYES 
MARTÍ”.
Dinar a la carpa.

18,00 Hores
Festival de play-backs infantil  (els as-
sajos correran a càrrec de cada grup, ja 

12:00 hores
Passacarrer per la nostra barriada, que 
acabarà a l’església dels P.P. Caputxins 
per a assistir a la solemne missa en honor 
al nostre patró, Sant Josep. Quan acabe 
la missa, es farà l’últim passacarrer de 
gala acompanyats per la nostra banda 
de música UNIÓN MUSICAL TURISENSE, 
de Turís. En finalitzar, les nostres Falleres 
Majors, ARANTXA SILLA CORRECHER i 
JOSITA BARRAL BOLUDA, realitzaran la 
imposició de les seues cintes recorda-
tòries al nostre estendard.

14:00 hores
Apoteòsica mascletà al costat de la nos-
tra falla, disparada per “REYES MARTÍ”.
Dinar a la carpa.

16:00 hores
Tradicional campionat de Dominó/Parxís 
per a aquells que es vegen amb forces.

18:00 hores
Gran cavalcada infantil de disfresses (per 
a major seguretat i organització de l’acte, 
una vegada començada la cavalcada els 

xiquets que arriben no podran pujar a les 
carrosses).

19,00 hores
Berenar oferit per la nostra Fallera Major 
Infantil, JOSITA BARRAL BOLUDA.

20:00 hores
Espectacle de teatre per als infantils.

21:45 hores
Últim passacarrer infantil.

21:50 hores
Comença la nit de la “Cremà” amb el 
llançament d’un espectacular castell in-
fantil, després del qual es cremarà la nos-
tra falleta amb la presa de la metxa per 
part de la nostra Fallera Major Infantil, 
JOSITA BARRAL BOLUDA

23:00 hores
Últim sopar de pa i porta al nostre pa-
rador.

23:45 hores
Realitzarem l’últim passacarrer per la 
nostra barriada, acompanyats per la  SO-
CIETAT MUSICAL TURISENSE, fins arribar 
a la nostra falla.

24:00 hores
“REYES MARTÍ” dispararà la tradicional 
mascletà de colors de la Nit de la Cremà 
i, a continuació, la nostra Fallera Major 
(ARANTXA SILLA CORRECHER) encendrà 
la metxa per donar pas a la cremà de la 
falla de l’any 2016.

01:00 hores
Acudirem al parador per a brindar per 
este exercici faller i donar la benvinguda a 
les falles del 2017.

que, pel nombre de xiquets, és impos-
sible assajar a la carpa i enguany -i pel 
mateix motiu- només hi haurà actuacions 
en grups de 3 components com a mínim). 
Solament actuaran els grups que prèvia-
ment ho hagen comunicat, abans del dia 
15, a la delegació d’infantils i que porten la 
música en cd (els xiquets que participen 
hauran d’estar a la carpa a les 17:30h per 
a preparar-se).

19,00 Hores
Berenar per a tots els infantils de la co-
missió.

23:00 hores
Si creus que ho has vist tot dels nostres 
fallers… estàs molt equivocat!!! Esta nit, 
en el nostre particular show “LLUEVEN 
CARAS QUE ME SUENAN” voràs transfor-
macions i actuacions que no et deixaran 
indiferent. Esperem que gaudiu d’esta 
magnífica vetllada, ja que no hi ha millor 
jurat per als nostres artistes que vosal-
tres, el nostre gran públic.

Després de l’espectacle, la festa conti-
nuarà amb una discomòbil fins que la llei 
ens ho permeta!

Una vegada haja acabat el sopar, es re-
partiran els premis a les millors disfres-
ses.

01:00 hores
Gran discomòbil amb la música a càrrec 
d’un prestigiós DJ, que s’encarregarà de 
fer disfrutar a tots els fallers.



Compte Salva�e�a - Ciril Amorós24



parla'm de la mar ! 25

La il.lusió
de tot un any

en imatges
de tot un any

en imatges
de tot un any

en imatges
de tot un any

en imatges
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La il.lusió de tot un any en imatges
Resum d´activitats infantils, de gener a desembre de 2014

Visita al taller dels artis-
tas de la falla infantil.

Quina falla més xula 
anem a tindre!

Anem a veure com està quedant 
la falla de Laura
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Hui tenim la presentació de Maria, acompanyada 
d´un alegre i simpàtic Àlvaro
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I després de la presentació vam tindre 
un magnífic espectacle que ens deixà 
“Frozen”

Estiguèrem en l´exposició 
del ninot, el nostre el millor 
sense cap dubte

Un matí esplèndid per començar la 
replegà per la nostra barriada.



parla'm de la mar ! 29

A la cridá!!

Inaugurem la carpa, ja 
quasi estem en falles!!!
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Arriba el moment de 
donar les recompenses 
als fallerets i falleretes 
de la nostra falla.

14
Comencem la semana fallera 
amb la recollida del ninot infan-
tili…la plantà de la nostra falleta!



parla'm de la mar ! 31

La millor manera d´esperar al jurat, amb la xocolatà 
que Álvaro ens va oferir. I després a mostrar-lis què 
bonica és la nostra falleta!!!

Hui tenim la replegà del premi 
que segur li donen a la nostra 
preciosa falleta

15

16



Compte Salva�e�a - Ciril Amorós32

per acabar un gran dia amb una 
divertida festa de disfresses
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Festival de Play-backs per la vesprada, 
tenim grans artistes en la comissió

Anem tots junts a replegar 
el premi  de la falla gran

Hui tenim l’ofrena de flors 
al mestre Serrano

17

18
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I a la vesprada tenim l´ofrena de flors 
a la Mare de Déu
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Per la vesprada comença el 
compte enrere amb la cabalgada 
de disfresses amb carrosses i tot! 
Açò sí que és divertit!.

Sant Josep.
Misa en el seu honor seguida 
de passacarrer i impossició 
de cintes en l´estandard

19
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 La cremà infantil, quin moment més 
trist i més feliç al mateix temps!
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I brindarem per celebrar 
que s´han acabat unes 
falles molt divertides i 
per que les pròximes ho 
siguen molt més

Esta nit és nit de somnis, van a nomenar a les falleres 
majors i al president infantil. Qui seran?...

Carla Ruiz Montalt , membre de la nostra comissió, 
en la preselecció de l´agrupació per a FMIV
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Amb molta il.lusió li vam fer a un 
homenatge a Loida, que enguany ha 
format part de la Cort d´Honor de la FMIV

Els artistes fallers ens presentaren els seus esboços 
per als monuments de les falles 2016. Són preciosos!!!!!!
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I arribà la proclamació de nostra 
FMI. Va ser un dia molt bonic i ho 
vam pasar molt bé.

AGRUPAVISIÓ!!!!!!!
No cap dubte que en esta falla tenim molta marxa
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